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Malá Honda chrlila do studeného lednového vzduchu zplodiny v podobě hustého mraku kouře a páry, motor kašlal a supěl, jak se ho snažila nastartovat. Vrzavý zvuk stěrky, kterou se pokoušela odstranit nános ledu na čelním skle, jí šel na nervy.


Zima. Zima na východním pobřeží.


Mohlo by být hůř, zabručela, mohlo by být léto na východním pobřeží.


Předpokládala, že se jedná o nějaký druh podvědomé odplaty. Proto se ještě neodstěhovala do Kalifornie. Bylo to jediné možné vysvětlení, proč zůstala v malém městečku Somerville, proč si držela špatně placenou nevděčnou práci, proč bydlela jen patnáct minut od své matky, aby se tak mohla podrobovat pravidelným přednáškám o tom, co musí udělat pro své vylepšení. Jako osmatřicetiletá svobodná žena s kudrnatými hnědými vlasy a příliš mnoha kily navíc kolem boků dávala své matce hodně důvodů ke stížnostem.


Ne. Milovala práci sestry. Dokonce milovala i svou matku. Prostě jen nesnášela zimu.


Přerušila práci, aby si mohla přitáhnout tenký škrábající vlněný šál výš přes ztuhlý nos. Cítila jak se její dech okamžitě vpíjí do látky. Nic nezpříjemní úkol tak jako zmrzlý šál, pomyslela si hořce.


Tak. Narovnala se a prohlédla si svou práci. Oškrábala dost velkou část okna, aby skrz něj viděla. Rozmrazování se během cesty postará o zbytek. Zrovna se obracela zpět ke schodům do nemocnice, když ze šedé oblohy slétla první tlustá vločka.


Skvělé.


Vystoupala po schodech drtíc pod svými botami hromádky posypové soli s podvědomým uspokojením. Rozrazila dveře a vešla do vytopené haly Somersetského lékařského střediska. Začala si z rukou stahovat silné vlněné palčáky.


„Tak jo, Meg, můžeme jít. Kde je?“ řekla a naklonila se přes pultík. Cítila, jak se jí teplo budovy vpíjí okamžitě do promrzlé tváře. Začalo jí téct z nosu. Další bonus studeného počasí.


Mohutná žena za pultíkem se na ni podívala s nepatrným úsměvem a naučeným pohybem si na nose upravila až příliš velké brýle.


„Hned tady bude, Jed už pro ni šel.“ Pečlivě sklepla papíry, na kterých pracovala, sepnula je sponkou a zasunula do tenké hnědé složky s barevnými značkami na boku. Podala celou složku Lindě. „Tady to máš. Jen pro případ, že by dokumenty nedošly….vždycky je lepší mít kopii na papíře.“


Linda se musela usmát. Meg Hainesová byla ztělesněním organizace…a pořád ještě nevěřila elektronickému přenosu dat. Vždy dělala papírové kopie. Lidé v Essexské krajské nemocnici ji museli milovat, napadlo ji. Jen další data navíc. Přijala složku bez diskuze a přejela pohledem po jménu na bočním štítku.


Jane Doeová.


Odkud se ten termín vzal? Bylo to nepochybně ženská verze jména John Doe…ale jak se právě tahle přezdívka stala nálepkou pro ztracené? Proč ne John Smith? Nebo ještě líp, Joe Smith. To by z ní dělalo Jane Smithovou, ne Doeovou.


Její bezcílné myšlenky byly přerušeny zvukem kroků. Jed Williams, svalnatý sanitář ze třetího patra, vedl drobnou štíhlou ženu zabalenou do obří pánské kožené bundy halou směrem k ní.


Byla bledá, dokonalou kůži narušovala jen výrazná vypouklá jizva na čele, která byla asi stejně nenápadná jako rodeový klaun na baletu. Malý úzký aristokratický nos seděl nad panenkovskými rty připomínajícími amorův luk. Porcelánovou pleť rámovaly vlasy barvy mědi zastřižené do elegantního hladkého mikáda sahajícího jí kousek pod bradu. A ty oči. Právě oči na ní byly nejpoutavější. Obrovské chrpově modré prstence chladně prohledávaly místnost, vpíjely do sebe okolí jakoby se velice opatrně snažila něco zachytit, něco, o co by se mohla opřít. Ty oči vyzařovaly ledovou kontrolu, ale i Linda mohla vidět ten strach a nejistotu, které bublaly pod povrchem jako hmyzí roje.


„Jane?“ Linda vykročila kupředu a natáhla k ní z palčáků osvobozenou ruku, „Jsem Linda Garlandová.“ Usmála se tím nejvíce ujišťujícím způsobem a představila se poprvé ženě, se kterou se už blízce seznámila na jednotce intenzívní péče. To nejpodivnější z ošetřovatelství. „Vezmu vás na státní psychiatrickou kliniku do Essexu..“


Žena pevně přikývla na srozuměnou, vážně uchopila nabídnutou ruku a jemně s ní potřásla. Její ruce se stále ještě hojily..právě ony to při nehodě odnesly nejvíc. Když ji přivezli, měla místo rukou krvavé cáry. Teď byly zabalené v měkké vrstvě obvazů, které zakrývaly fakt, že konečky jejích prstů…její identifikační karty..byly po výletě skrz čelní sklo ztrženy téměř na kost. 


„Linda. Je hezké přiřadit jméno k tváři,“ řekla Jane a zvedla svou jemnou bradu. „Neměla jsem šanci vám poděkovat…“


„Není třeba..“ odpověděla sestra a svým úsměvem zrazovala vlastní slova. Milovala, když ji lidé oceňovali. Vypadalo to, že většina pacientů bere sestry jako samozřejmost. Trochu ji překvapovalo, že si jí ta žena vůbec všimla. Většinu času strávila v komatu a když se probrala, byla omámená prášky proti bolesti.


„Máte všechno?“ zeptala se Linda. Úsměv jí zůstával na tváři i když se sklonila k zemi a pokusila se zvednout nevelkou lepenkovou krabici, kterou Jed postavil vedle Jane. Žena ji ovšem předběhla a kývla.


„No, mám toho jen málo.“


„V tom případě, váš vůz už čeká.“ Linda se zakřenila. „Aspoň obrazně.“


Sestra zatlačila do dveří a závan mrazivého vzduchu je sevřel v ledových prstech, dosáhl až k jejich nosům a zmrazil jim vlhkost v hrdlech…bylo těžké jen dýchat. Koutkem oka pozorovala, jak si Jane přetáhla obrovskou bundu přes tvář a nemotorně sešla ze schodů k čekající Hondě. Její podivná šouravá chůze prozrazovala zranění skrytá pod gázovým oblečením, které nemohla tak úplně skrýt.


Sněžení teď bylo čím dál hustější a Linda rozsvítila světla. Bylo pozdní odpoledne a při stavu silnice a jejího starého auta bude noc, než se dostanou na místo. Vnitřek Hondy byl příjemně vytopený a ona si všimla, jak si Jane opatrně tře zabandážované prsty, na zbělelých kloubech se jí rány hojily pod krustami strupů. Ta žena má štěstí, že je může normálně používat. Obecně má štěstí. Amnézie, nebo ne, pořád je naživu.


Linda vyjela na cestu, pneumatiky skřípěly a praskaly, jak projížděly zmrzlým blátem, a stěrače přizpůsobily své tempo dopadajícím vločkám. Proti své vůli a se zachvěním, které nemělo nic společného s chladem, si vybavila stav, ve kterém Jane byla, když byla před čtyřmi týdny přivezena do Somersetu.


Drobná zrzka byla masou krvavých ran z rozmláceného auta, ze kterého ji vytáhli. Linda zaslechla Lylea, záchranáře, který Jane přivezl, jak popisuje, že auto bylo obtočené kolem stromu jako noviny ve větru. Odhadoval, že na kluzké silnici jelo aspoň stotřicítkou. Řidič nepřežil. Muž byl tak potrhaný, že jej nebylo možné identifikovat. Podle toho, co mohli určit, vjelo auto na vrstvu ledu nedaleko mostu, roztočilo se, ve smyku sjelo z cesty a narazilo do stromu, ve kterém zůstalo trčet. Prohlídka ukázala, že auto bylo ukradeno nedaleko od místa nehody.


Co ale bylo ještě víc znepokojující, byl fakt, že ne všechna její zranění se dala vysvětlit autonehodou. Geena, sestra, která měla zrovna službu na pohotovosti, jí pošeptala, že záchranáři museli Jane rozříznout pouta a že i na kotnících měla stopy po spoutání.


Pro nikoho, kdo viděl, v jakém stavu tehdy byla, nebylo překvapením, že když se probrala z komatu, vykazovala všechny známky klasické amnézie.


Nejhorší bylo, že bez nějakého průkazu a jen s džínami, zakrváceným trikem a pánskou koženou bundou, neměli nejmenší tušení, jak zkontaktovat rodinu nebo přátele, kteří by jí mohli v tom utrpení pomoct.


Ta žena byla sama nejen uvnitř své mysli.


Jakmile byla vzhůru, vynořily se další problémy.


To, že neměla peníze ani pojištění, se smutně stalo důležitějším než její amnézie. Její poničené ruce nemohly poskytnout otisky prstů…a bylo nutné počkat, dokud se jí ruce nezahojí, aby tu životně důležitou informaci umožnily získat, vzhledem k málu zdrojů, ke kterým se v té záležitosti mohl místní šerif obrátit. A aby toho nebylo málo, pár dní po probuzení začala mít záchvaty.


Bylo tak jasné, že ta mladá žena stále potřebuje lékařskou péči…péči, kterou jí zadarmo nemohli poskytnout. Katatonické stavy trvaly různě dlouho, od dvou minut do dvou dnů, a nemohli ji prostě jen tak pustit na ulici.


Odpověď byla jednoduchá…a nepříjemná.


V New Jersey existoval neziskový program pro chudé lidi a bezdomovce, který provozovala psychiatrická klinika v Essexu. Přestože se Lindě hnusilo umístit kohokoliv do té uboze vybavené nemocnice s jen pár členy personálu, nebyla jiná možnost. Samozřejmě, tajemnou ženu si velmi oblíbila, ale nemohla si dovolit platit za její pobyt v Somersetu.


A tak, cítíc se tak nějak jako chlap, co musí odvést svého psa do lesa, aby ho tam zastřelil, protože je příliš starý a nemocný, šla…a brala Jane s sebou.


Žena byla během prvních hodin jízdy potichu a Linda byla příliš zaneprázdněná kličkováním ve sněhu a ledu špatně protažené silnice, aby ji vtáhla do hovoru. Její pasažérka promluvila až ve chvíli, kdy vjeli na dálnici a slunce už bylo hodně nízko.


„Nic z toho nepoznávám.“ Její slova byla tichá. Dívala se okýnkem na bílý, sněhem pokrytý svět. Linda zaslechla záchvěv smutku a osamělosti třepících hrany její sebekontroly.


„Nevzpomínáte si vůbec na nic?“ zeptala se Linda a zabrzdila před semaforem. Červené světlo zářilo do černoty čerstvého večera. Žena se na ni nepodívala. Věděla, že Jane tu otázku už položili mnohokrát. Že hypnotizéři a terapeuti a psychologové se pokoušeli najít v její duši odpovědi..a selhali.


„Když přijdou ty…záchvaty…vzpomínám si na věci…to asi víte. Myslím, že tehdy vím kdo jsem…ale když se vzpamatuju, nemůžu si na nic z toho rozpomenout.“ Zavrtěla hlavou. „Ty věci, co se mi vybavují, vypadají tak neuvěřitelně…monstra a spiknutí…lidé, co se mě snaží dostat..“ Odmítala se na Lindu podívat a sestra věděla, že se stydí. Na tváři měla nepatrný sebeodepisující úšklebek, ve kterém nebyl humor, jen hořkost.


„Jedna věc ale zůstává konstantní…pamatuju si muže. Myslím..myslím, že mu na mně záleží.“ Na dokonalém čele se jí vytvořila přemýšlivá vráska. „Skoro ho vidím…skoro..“ odmlčí se a zavře oči.


Na semaforu naskočila zelená, ale místo aby Linda sešlápla plyn, nechala auto spokojeně prskat, otočí se a položí ruku Jane na koleno.


„To je v pořádku. Nebojte se.“ Otřepané fráze. „Všechno se vrátí,“ dodá Linda a ví, že je to lež…a ví, že Jane ví, že je to lež. Ale zrzka to k jejímu překvapení s přikývnutím přijala.        


Auto se znovu rozjelo kupředu a Janein jemný zastřený hlas jakoby proplouval interiérem.


„Někdy se mě dotýká. Jindy cítím cosi, co nemůžu identifikovat. Lásku, zoufalství, nevím…něco silného.“ Měkká, téměř zasněná slova umocňují atmosféru navozenou tlumeným rozptýleným světlem vnitřku Hondy. Potřese hlavou a rukama v bílých bandážích si protře oči. „Kdokoliv to je, vypadá, že je jedinou konstantou ve všech těch vizích a v mých snech…a já ani nevím, jestli je skutečný…nebo jestli něco představuje…prostě nevím.“


Ta slova zněla unaveně, jakoby je zopakovala už tisíckrát, lékařům, sobě. Její hlas byl tichý, ale stále silný a podbarvený soukromými slzami vyplýtvanými na frustraci ze ztracené identity.


Linda zaměřila svou pozornost na nepatrně zamlžené čelní sklo. Otřela část páry rukou v rukavici a tiše si slíbila, že nechá rozmrazovací zařízení už konečně opravit. Sníh padal v hypnotickém tempu do světelných kuželů auta a vytvářel dojem, že se prodírají prázdnotou bílých vloček. Jane přestala mluvit a Linda se na ni instinktivně ohlédla.


Štíhlá žena ztuhla, modré oči se jí rozšířily jako talíře a ústa se pootevřela v mírném uvolnění, které na její zmrzlou tvář vůbec nepatřilo.


Auto sklouzlo po silnici, když zastavila u krajnice. Pneumatiky zaskřípaly a začvachtaly ve zmrzlém sněhu a blátě nahrnutém na okraji cesty. Linda popadla hubená ramena a přes koženou bundu ucítila jejich křehkost…a napjaté svaly ženiných paží. Janeina tvář byla naprosto prázdná.


„Jane? Jane? Slyšíte mě?“


Linda už Jane viděla dostávat se do těchhle stavů. Doktoři jim říkali záblesky minulosti, protože to vypadalo, že se jí přehrávají některé události z jejího života.


„JANE!!“ Linda věděla, že ji doktoři neradi vraceli do reality násilně…ale auto nebylo to pravé místo k záchvatu.


Dala jí facku.


Zdálo se, že to zabralo. Zrzka na moment znehybněla a pak zamrkala směrem k Lindě..byla poněkud zmatená. Shlédla pohledem dolů na své ruce, opatrně je několikrát obrátila a zahleděla se na tlusté vrstvy obvazů jakoby je viděla poprvé.


„Omlouvám se.“ Janein hlas byl tichý, jen o krůček nad šepotem.


„Pamatujete si něco z tohohle?“ zeptala se Linda jemně. Ruku měla stále na Janeině rameni. Ulevilo se jí, že je zase při sobě.


„Vzpomínám si jen, že jsem tady seděla a mluvila s vámi a pak jste mě udeřila.“ Její hlas byl zase normální, klidný, tvář vyrovnaná a chladná. Linda přikývla a posadila se zpátky na své sedadlo. Váhavě se usmála.


„Mám k tomu sklony,“ řekla hořce. „Nejspíš proto si nejsem schopná udržet stálého přítele. Uprostřed konverzace se prostě natáhnu a chlapa plesknu.“


Byla odměněna tichým smíchem. S úlevou znovu nastartovala a vyjela na dálnici.


„Je mi jasné, že tohle by vás mohlo obrat o popularitu..“ usmála se Jane a úsměv se jí odrazil až v očích.


„Nemáte ani tušení, drahá..“


Za několik málo minut přední světla ozřejmila cihlovou bránu kliniky před nimi. Zpozorovala křiklavě fluoreskující strážní boudu u vchodu, která na sněhu vytvářela modravou auru.


„A jsme tady,“ pronesla do náhlého ticha a znovu se ohlédla na Jane. Její spolujezdkyně zvedla své krásné oči k bráně a nemocnici s architektonikou ve stylu 60.let za ní. Ten modrý pohled byl nečitelný.


Linda zamávala na Garyho, brána se otevřela a auto vyjelo vzhůru po dlouhé cestě.    

*****


Ruce. Něžné a přesto skrývající sílu, kterou jen naznačují. Dlouhé štíhlé prsty, elegantní široké dlaně, pár tmavých chloupků na hřbetech. Hladily její hrudník, sklouzávaly k jejím bokům a zanechávaly za sebou horkou stopu, způsobovaly, že se jí kůže červenala bolestným životem. Pohybovaly se, nabíraly její ňadra, středy jeho dlaní tak zoufale lehce přejížděly po bradavkách, které pod nimi pálivě tuhly. Vystupovaly výš, uctívaly ji, dotýkaly se jí jakoby byla z točeného skla, vzácného křišťálu..přeskakovaly její bílé hrdlo a uvelebovaly se po stranách její tváře.


Z úst jí unikl povzdech a nechala své vlastní prsty, aby překryly ty jeho, hladila záhyby  kloubů a přejížděla po sladké křivce jeho zápěstí.


Ostrý trylek narušil poetické ticho motelového pokoje a přerušil pohyb rukou i úst. Pozorovala, jak se mu ústa zvlnila v rezignovaném úsměvu. Letmo se dotkly rty a pak už vstávala z postele a prohledávala fragmenty ošklivého hnědého koberce a změť přikrývek, aby nakonec zaměřila svůj kabát. Probírala se jeho zmačkanými záhyby a pitvořila se na zablácené zbytky toho, co bývalo novým svrchníkem. Klečela nahá ve špinavém ranním světle a s prsty sevřenými kolem mobilu vytáhla anténu.


Cítila, jak ji jeho oči obdivují z postele, ale vzdálená slova v jejím uchu tišila touhy jejího těla. Vnímala chladivou sílu vlastních štítů zdvíhajících se jí kolem ramen. Věděla, že si toho všimnul, aniž by se na něj jedinkrát podívala.


Dobré zprávy. Zaklapla telefon, otočila se a našla ho, jak si natahuje kusy oblečení  rychlostí, která prozrazovala, že poznal, že se jejich úlovek našel, jen z řeči jejího těla. Řeči, kterou poslední roky velice intenzivně studoval.


Následovala ho. Natáhla na sebe džíny a tričko. Věděla, že její ostatní šaty byly ve stejně zuboženém stavu jako kabát. Když opouštěli pokoj, hodil jí svou koženou bundu a ona se vděčně zachumlala do jejího voňavého tepla.


Svět zářil čerstvým sněhem dokonce i v šeru před svítáním. Parkoviště stále ještě nebylo prohrnuté a zabralo jim pár minut, než očistili půjčené auto od nánosu toho, co přes noc spadlo. Ohlédla se na něj, v očích měla obavy, ústa se jí pohybovala kolem slov spěch a rychlost. Přikývnul. Své vlastní pocity měl vepsané ve tváři.


Museli si pospíšit. Měli málo času.

*****


A pak se probudila.


Ani nepočkala, až se jí zpomalí dech. Popadla zápisník, který nechávala ležet u postele a roztřesenou rukou si začala zapisovat obsah vize, která se třepotala jako suchý list ve větru dokonce i ve chvíli, kdy psala.


Jen dojmy.


Milování. Nádherná ústa. Motel. Sníh.


A pak bylo všechno pryč.


Začala s cizími slovy, která právě naškrábala na linkovaný papír. Pokoušela se získat zpět něco z těch představ. Ale nedostala nic. Nic jí to neříkalo. Vše, k čemu byla tak silně připoutána ještě před okamžikem, se teď rozsypalo do všech koutů pokoje, kousky připomínající spálené cáry papíru.


Odmítala se nechat pohltit frustrací.


Odložila notes, spustila bosé nohy z postele a dotkla se jimi chladného linolea. Měsíční světlo se prodíralo okny bez záclon. Tiše překonala krátkou vzdálenost k zabezpečenému oknu a nechala své prsty lehce se obtočit kolem železných mříží.


Někde ve stropě se ozývalo pravidelné kapání vody ve zrezivělých plesnivých trubkách a prasklý radiátor v rohu sténal a brblal jako starý muž, který si nekonečně dlouze stěžuje na revma. V jistém podivném slova smyslu jí dělal společnost…dával jí najevo, že i něco jiného se cítí osamoceně a rozbolavěle jako ona.


Bouřka ustala a zanechala jen tenoučké linky kondenzované vlhkosti křižující nebe stříbrně linkované měsícem visícím nad stromy. Měkká sněhová přikrývka teď vše halila do bílé expanze naprosté čistoty.


Bylo to bolestně poklidné.


Opřela si čelo o drsnou studenou mříž. Linda jí vysvětlila, že všechna okna jsou zamřížovaná a že by neměla dovolit, aby jí to vadilo. Jane se nad tou ironií vnitřně smutně zasmála. Mříže, které ji drží uvnitř. Kam by as šla?


Není to na dlouho, šeptala si. Jen dokud se jí nezahojí ruce. Píď času, kterou zabere, než se jí svaly znovu stáhnou..její identita závisí na regeneraci drobounkých rýh a závitů. Zdá se to jako těžké břímě pro tak malinkou část jejího těla.


Linda jí omluvně odvedla k posteli, kterou jí přidělili, očividně se styděla za ubohou úroveň ubytování. Místnost byla vskutku jak malá, tak nepříliš čistá, ale ona byla vděčná, že má soukromí. Bylo by mnohem horší, kdyby ji strčili do jedné z těch hal, kde se každý zvuk odráží od stěn. Nebyla si jistá, zda byly její noční „vize“ hlasité, ale nechtěla to zjistit tím, že vzbudí souseda svými steny a pláčem. A stejně tak netoužila, aby jí v noci dělaly společnost výkřiky nebo blábolení. A podle toho, co zatím viděla, by to byla jediná společnost, kterou by tady našla.


Ona a Linda kráčely dlouhou chodbou k jejímu pokoji..chodbou, na které se sem tam objevilo pár v košilích oblečených individuí postávajících nebo sedících na špinavých bílých kachličkách a povídajících si nekonečně dlouho se sebou nebo s oprýskanou omítkou. Ozvěna výkřiků a řevu vzdáleně proplouvala dlouhou neutěšenou chodbou lemovanou identickými šedými dveřmi.


Ta milá a kajícná sestra ji zanechala v nové nemocnici. Bylo jasné, že je jí to líto, a slíbila, že ji bude často navštěvovat. Neznala Lindu dlouho, ale byla známou tváří v moři těch neznámých. Těšila se, až ji znovu uvidí.


Zajímalo ji, a nenapadlo ji to poprvé, kdyby viděla někoho, koho zná, jestli by ho poznala? Bylo by to jako lehký závan déja vu, které si občas pohrává s lidskou myslí? Nebo by ta osoba, ta tvář, splynula se všemi ostatními jako další kus masa a kostí? Důkladně si prohlížela každou tvář, se kterou přišla do kontaktu od chvíle, co si byla vědoma svých prázdných vzpomínek, ale nic a nikdo pro ni nemělo význam.


A samozřejmě hluboko v její mysli stále byla hlodající hrůza, že by další tvář mohla vypustit ten děs, o kterém věděla, že číhá v jejím podvědomí.


Zmítala se mezi potřebou vědět kdo je a strachem z objevení čehokoliv, co sama před sebou skrývala. Říkala si, že si chce vzpomenout. Ale byla to pravda? Kdesi ve svém nejhlubším nitru nechtěla nic vědět. To si cíleně připomínala v temnotě.


Zavřela oči. Ty katatonické stavy, do kterých upadala, přicházely téměř každou noc. Když spala, brala je jako sny. Mocné silné opravdové sny, které si nikdy nemohla udržet v paměti. Těšila se na ně stejně jako se jich bála. Bylo tak bolestné si na všechno vzpomenout, na svou totožnost, své znalosti…a pak to vše ztratit znovu a znovu. Nejhorší bylo, že ačkoliv si z nich nic nepamatovala, mohla si z nich vzít dost na to, aby poznala, že během nich nebyla ztracená.


Došla zpět k posteli a sehnula se, aby zpod kovového rámu vytáhla lepenkovou krabici. Uvnitř byly jen dvě věci, které vlastnila. Džíny, ze kterých sestry v somersetské nemocnici jen horko těžko odstranily krev…a kožená bunda.


Vytáhla bundu z krabice a posadila se s ní na postel. Zvedla si ji k tváři a zhluboka se nadechla. Vdechovala vůni, která byla povědomá a neznámá zároveň. Byla to její bunda? Byla pro ni až příliš velká, takže o tom pochybovala. Patřila ta bunda muži z jejích snů? Ráda předstírala, že to tak je.


Byl to její manžel? Hledal ji? Milovala ho?


Existovala i možnost, že ta bunda patřila tomu, co narazil autem do stromu a teď ležel v neoznačeném hrobě.


Ta poslední myšlenka ji pokaždé přivedla na pokraj roztřesené paniky.


A ona netušila proč.


Aniž by odtrhla tvář od límce té věci, znovu si lehla. Svírala ten balík v náručí a vdechovala vůni kůže smíchanou s jedinečným pižmem, které tvořil zčásti pot a zčásti neznámá kolínská. Nevšimla si, kdy se její slzy začaly vpíjet do kůže, a pomalu upadala do spánku.

*****


Trhliny ve stropě mé kanceláře se zvětšují. Občas by mě zajímalo, jestli se někdy zvětší dost na to, aby mě pohltily. Nahnědlá textura starého tmelu pod olupující se malbou mi připomíná dům, ve kterém jsem vyrostl. Dům v Halleyville. Na okamžik jsem zpět v pokojích s vrzající podlahou, běžím vzhůru po rozbitých schodech do podkroví…hraju si s bratrem pod okapem.


Myšlenky na Howarda mě vtahují zpátky do mého vlastního chladného světa..cítím pavučinu sebeovládání, kterou den co den tahám na ramenou. Jeho prázdné zírající oči mizí s rýpnutím sebeoslabující kontroly.


Dveře se rozezní zaklepáním, které zní jako umíráček.


„Vstupte,“ zavolám obdivuhodně pevným a klidným hlasem.


Kevin, jeden z pomocníků reprezentujících nízkou kvalitu personálu, se kterým jsem nucen pracovat, vejde dovnitř s kýmsi novým. Na chvíli zapomenu, co jsem dělal… zapomenu, že jsem ji očekával…zapomenu, že spis se jménem „Jane Doeová“ mi leží na stole pod prsty. Není jako ostatní. Ta valící se masa společenského odpadu, která mi denně projde dveřmi. Já, strážce té špíny, já, který jsem mohl být vynikajícím lékařem…slavným ve svém oboru, tady sedím redukovaný na takovou úroveň.


Setřesu známé pařáty vlastního selhání a postavím se.


Je drobná a dokonalá. Je nádherná.


„Vítejte v Essexu,“ řeknu, hrdý na svůj hluboký uklidňující hlas. Svůj lékařský hlas. Podám jí ruku a ona vsune jednu štíhlou obvázanou sadu delikátních prstů do mé dlaně. Všimnu si, že v mé tváři pátrá po vodítku…po něčem. Najednou si vzpomenu na její dokumenty.


Posttraumatická retrográdní amnézie. Není to zrovna věc, se kterou bych se byl zvyklý setkávat. Při pomyšlení na bublající příliv bezdomovců a narkomanů, co mi denně klepou na dveře, se přese mě převalí další vlna hořkosti. Tahle je jiná.


„Prosím, posaďte se…Jane. Mohu vám říkat Jane?“


Sleduje mě pohledem, ve kterém se v tomtéž okamžiku mísí pobavení, zloba a lhostejnost, a opatrně se posadí do oranžového vinylu židle.


„Můžete mi říkat jak chcete, doktore Kuelmane. Rozhodně se nebudu hádat o sémantice.“


Líbí se mi.


„Dobře, tak tedy Jane.“ Sednu si zpátky za stůl a otevřu žlutou složku. Je tenká. Nic se o tomhle krásném stvoření neví. Je nepopsaný list. Cítím vzrušené chvění plazící se mi podél páteře. Mohla by zachránit Howarda. Mohla by zachránit mě. Znovu si prohlédnu její záznamy.


PET skeny ukazují normální mozkovou aktivitu, což je dobře. Zajímavější je, že stále vykazuje symptomy posttraumatické retrográdní amnézie a zdá se, že se jí nevracejí žádné ze ztracených vzpomínek. Jsou to skoro čtyři týdny. Takové zpoždění bývá obvykle jistou známkou závažného poškození mozku. Na jejích snímcích ale žádné není.


Takže zbývá jediná možnost. Z nějakého důvodu záměrně potlačuje vlastní vzpomínky.


Zajímavé. V mozku už mi víří myšlenky. Taková žena…mohla by snadno být vším, co jsem hledal. Dvanáct let v téhle pekelné díře, které říkají nemocnice. Možná…možná by uspěla tam, kde ostatní selhali.


„No, Jane..nevím, co vám říct..“ Odkašlu si a snažím se potlačit vlastní nadšení a vyjádřit jen ty správné myšlenky. „Touhle dobou už by se vám měly vybavovat sem tam nějaké ty útržky. Většina pacientů s touto diagnózou se začne rozpomínat během dvou týdnů, pokud není jejich mozek poškozen. A vzhledem k tomu, že u vás nic takového není, máme dojem, že si záměrně bráníte vzpomenout.“ Otočím další list a předstírám, že čtu to, co už jsem se ráno naučil zpaměti. „Ty stavy, do kterých upadáte…můžete mi o nich říct něco, co tady není napsáno?“


„Pokoušela jsem se něco zapsat hned, když jsem se probudila z těch snů…nebo „stavů“, jak jim říkáte.“


Důmyslné.


„Pomohlo to? Musíte mít nějaké základy, na kterých začnete stavět, Jane. Většina pacientů s amnézií nějaké vzpomínky má. Používají je jako ostrůvky…a ty ostrůvky se zvětšují a zvětšují s každým novým kouskem informace, dokud se trhliny nevyplní a ony nesplynou..“ Těší mě jak profesionálně zním. Jen zřídka mám příležitost mluvit tak souvisle k pacientovi a vědět, že mi rozumí.


Nepatrně přikyvuje…je jasné, že už tohle slyšela.


„Ne, doktore. Obrazy, které jsem si zatím zaznamenala, mi nic neříkají.“


„Můžete mi říct, co si zapisujete?“ zeptám se. Zajímá mě to čistě jen ze zvědavosti.


Už jsem se rozhodl, že ona je ta pravá.


Zhluboka se nadechne a sešpulí své rozkošné rty v tom, co je zcela jasně projev podráždění. Najednou se cítím rozzlobený. Možná je to její lehkou povýšeností..jakoby věděla lépe než já, co je pro ni dobré. Já jsem lékař, ona pacient. Já se ptám. Ona odpovídá.


„Dobrá.“ Sklopí pohled a s lehkým záškubem obočí vytáhne z kapsy županu zápisník. „Zatím mám: zelený led, rudé oči, les, déšť, sklep, tetování, mikročip, upíři, pizza, pole kukuřice, včely, motel, sníh..“ Hlasem stále více hraničícím s drzostí mi přednese dlouhý seznam slov. Jako kdyby dávala najevo, že už ví, že tahle slova nepomohou jí…a rozhodně ne mně.


Když dokončí čtení seznamu, mám podezření, že pár věcí vynechala, ale netlačím na ni. Nechci jí pomoct vzpomenout si, připomenu sám sobě. Bude to snazší, když nebude mít žádné vzpomínky.


Stejně tak se zdržím jakéhokoliv projevu zloby nad jejím opovržlivým vystupováním. Těší mě vlastní sebekontrola.


„No, Jane, nevím, co říct. Jediný člověk, který vám může v téhle fázi pomoci, jste vy sama. Připadá mi, že vaše ´vize´ ve skutečnosti nejsou žádnými vzpomínkami, ale jen nějakými zkonstruovanými fantaziemi. Možná vytvořenými, aby chránily vaše skutečné vzpomínky.“ Zavřu složku a opřu se ve své vrzající židli. „Navrhoval bych nějaký druh asociativního myšlení. Třeba nám to poskytne nějakou stopu.“


Techniky, které jen plýtvají časem. Už teď mohu říct, že odemknout její vzpomínky nebude jednoduché.


„Myslíte Rorschachovy testy?“ zeptá se s jedním obočím zdviženým až kamsi do poloviny čela.


Zamračím se. Je hodně rychlá a vypadá to, že o mém oboru něco ví. Budu muset být opatrný.


„Ano. Inkoustové skvrny nebo slovní asociace.“


Tiše vzdychne a přikývne. Téměř poraženecky.


„Mám léky, které by, myslím, mohly pomoci,“ nabídnu obezřetně.


Howard se z ničeho nic objeví v rohu a já nutím svůj výraz, aby zůstal neutrální. Chci na něj zakřičet, aby zmizel…zabodnout svůj perořízek mezi ty zírající oči. Cítím, jak mi krev kape na nohu a obklopuje můj stůl. Jediná kapka potu mi stéká po tváři.


Někdy jsem schopen ho ignorovat a někdy ho prostě chci zabít.


Jane mlčí. Nevypadá, že by zaregistrovala smrt postupně vyplňující místnost. Nebo je možná jen statečná.


A pak je to pryč. Můj bratr odešel. Krev zmizela. Dobře.


Navštěvuje mě častěji. Zajímalo by mě, co to znamená. Třeba je to znamení, že jsem blízko úspěchu. Doufám.


Jeho zjevení tady…s Jane…to je dobré znamení, myslím. Ona mi pomůže. Bude mou záchranou.


A konečně zachráním jeho.

*****


I s blednoucími zraněními z nehody byla ta žena překvapivě krásná. Kdyby jí Lindě nebylo tak líto, musela by ji z principu nenávidět.


Přitáhla si těžkou plastovou židli k boku postele a s úlevou se na ni posadila.


„Musím říct, že bych se radši zabila, než absolvovat tohle dojíždění denně. Tohle místo je zkrátka zatraceně daleko,“ stěžovala si Linda.


Jane se na ni z postele lehce usmála. Měla na sobě nemocniční pyžamo, ale přes ramena měla přehozenou koženou bundu, ve které ji našli, aby se zahřála. Linda nepoukazovala na fakt, že Jane každou chvíli otočila hlavu a zabořila nos do límce.


„Co vás sem v tom případě přivádí?“ zeptala se Jane a v modrých očích se jí blýskalo odpolední světlo, které se odráželo od venkovního sněhu. Linda si všimla, že její návštěva mladší ženu potěšila. „Přivezla jste mě sem jen před týdnem.“


„Vy…očividně,“ zašklebila se Linda. „Jen jsem chtěla vědět, jak to tady zvládáte. Nejsou tady nějací fešní zřízenci, o kterých bych měla vědět?“


Jane se tiše zasmála a upřela pohled dolů na bílé obvazy na svých rukou.


„Ani ne. Řekla bych, že většina těch chlapů by měla spíš hlídat v supermarketech..nebo v obchodech s koblihami. Jeden z nich má dokonce hrb.“


Linda se smála. Potkala se s tím zvláštním exemplářem sama, zrovna když vešla do nemocnice. Ten chlapík vypadal, že se stravoval jen u McDonalda. 


„A jak je vám?“


„Myslím, že se to horší.“ Dívala se přímo na Lindu, její oči mluvily za vše a její měkký hlas byl podbarvený proudem strachu. Lindě bylo jasné, že nedostatek kontroly nad vlastním životem byl pro Jane mnohem horší než chybějící paměť.


Obě ženy na několik okamžiků ztichly. Ani jedna si nebyla jistá co říct.


Byly ušetřeny další konverzace, když do pokoje vešla sestra s Janeinými léky. Linda odolala nutkání podívat se, co jí dávají, ale odhadla, že to budou sedativa. Ze zkušenosti věděla, že menší nemocnice často klidní pacienty s problémy podobnými těm, co má Jane, protože nemají čas nebo prostředky na cokoliv jiného. Hrozně ji to štvalo.


Poté, co sestra odešla, sáhla Linda konečně do kapsy a vytáhla věc, kterou jí sanitář dal předcházející den.


„Jed, možná si na něj pamatujete, našel tohle na intenzivce. Napadlo nás, jestli to není vaše.“


Otevřela dlaň a odhalila jemný zlatý řetízek. Na prstě jí ležel droboučký křížek.


Jane se při pohledu na něj rozšířily oči a pomalu uctivě jej jednou rukou zvedla ke světlu.


„Je můj…jsem si tím jistá,“ zašeptala. „Nevím proč, ale vidím sama sebe, jak ho nosím.“


„Takže jste katolička?“


„Já…asi ano.“ Sklonila se k několikrát opravovanému zámečku a zatímco s ním bojovala, rudé vlasy jí přikryly tvář.


Linda si k ní přisedla na úzké lůžko, odhrnula jí vlasy ze šíje a sama jí řetízek zapnula.


Jane chvíli seděla s dlaní na té věci. Oči měla zavřené. Vypadala, jakoby se pokoušela ke křížku mluvit…jakoby se pokoušela zjistit, co o ní ví.


O minutu později vzhlédla s úsměvem k Lindě.


„Děkuju. Nějak to…pomohlo. Je to jako důkaz, že existuju.“ Naklonila tvář ke straně. „Víte, co tím myslím?“


Linda přikývla a přesedla si zpátky na židli.


„Vím přesně, co tím myslíte. Někdy prostě musíte mít něco. Cokoliv. Potřebujete vědět, že celá vaše existence není jen postavou v příběhu…nebo snem někoho jiného. Potřebujete něco hmatatelného.“ Usmála se na mladší ženu.


Jane se na ni dívala a Lindu zajímalo, co se jí honí hlavou. Jaké to je, když vám vezmou všechno, co z vás dělá určitou osobu?


Je to jako být unášená proudem. Žádná pouta k přátelům, k rodině, milovaným. Vůbec nic. Povzdychla si. Bylo to depresivní…být blízko Jane. Bylo to jakoby kolem sebe měla mrak vlastního zármutku, mrak, který prostě musíte vdechnout, když se přiblížíte.


„Mluvila jsem se šerifem…víte, jen abych ho o vás dál informovala.“ Linda se při té vzpomínce zamračila. „Vykládal nějaké hlouposti o tom, že nemá čas, ale podle mého názoru ani nezkontroloval hlášení státní policie nebo policie v New Jersey. Nejspíš si myslí, že stačí, když počká, až se vám zahojí prsty a bude moct snadněji zjistit kdo jste.“ Zavrtěla hlavou. „A v téhle situaci jsem nakloněná s ním souhlasit. Kromě toho, náš šerif Lloyd se na nic moc  nezmůže…akorát tak na pití a mlácení vlastní ženy.“ 


Odmlčela se, když zpozorovala Janenin zamlžený pohled. Podezření, že jí dali sedativa, se začalo potvrzovat.


„Musím už jít, drahá. Snažte si odpočinout. Možná se vaše tělo potřebuje uzdravit předtím, než toho bude schopná vaše mysl.“


Jane kývla a potlačila zívnutí.


„Díky, Lindo…děkuju za můj řetízek.“


Linda se váhavě zvedla. Měla povinnosti v nemocnici.


Ona a ztracená žena si vyměnily dlouhý pohled a pak už se jen dotkla jejího ramene a vyšla ze dveří.

*****


Auto se pohybovalo ztichlými ulicemi před svítáním s naléhavostí zrozenou z dlouhých týdnů pátrání a slibu završení. Ve své hlavě viděla vyděšenou tvář dvaadvacetileté Patty Hansonové a bylo jí jasné, jak bezmocně a vystrašeně se musí cítit. Byla na jejím místě nejednou. Patty byla stále naživu, musela být. Ucítila jeho dotyk na koleni a vzhlédla k němu. Ztrácela se v jistotě, kterou jí poskytoval jeho podzimní pohled.


Věřil, že ji najdou včas. Jeho víra často stačila pro ně pro oba.


Povzbuzoval ji a ve chvíli, kdy dorazili na místo, prohlásil, že není čas čekat na posily.


S jistotou souhlasila. Věděla, že dívce se krátí čas. Každá uplynulá minuta mohla znamenat její život..nebo zdravý rozum. James Kirlow se svými obětmi nejednal v rukavičkách. Nechtěla čekat, chtěla dosáhnout konce krvavé stopy, kterou už tak dlouho sledovali.


Chovali se opovržlivě a podle pravidel. Byla to součást toho, čím byli. Situace si to vyžadovala.


Zchátralá budova se rýsovala v tlumeném světle růžové oblohy, parkoviště, na které vjeli, bylo ztichlé a pokryté silnou vrstvou sněhu z předchozí noci. Pouliční lampy nepravidelně poblikávaly nad chodníky, když oba vytáhli zbraně a potajmu se začali plížit nánosy navršenými podél činžáku, kde se měl skrývat jejich pachatel.


Následovala tajemný pohyb černého kabátu svého partnera a choulila se ve velké bundě. Potichu se přesunula k zadnímu schodišti. Byt číslo 35. To jí  po telefonu sdělil baltimorský detektiv. Policie byla na cestě, ale než dorazí, zabere to minimálně ještě deset minut.


Ucítila na sobě jeho pohled a beze slov si rozdělili strany chodby.


Opustili schodiště a dostali se zpátky do špinavé chodby. Kopírovala jeho lehké elegantní pohyby podél opačné stěny. Pětatřicítka byla na konci. Prošli kolem otevřených dveří dlouho opuštěných bytů. Bytů, které se stávaly útočištěm uprchlíků a bezdomovců. Krysy utíkaly přes hromady odpadků a v jemném poprašku sněhu, který sem pronikal rozbitými okny, zanechávaly drobné stopy.


Všechny její smysly pracovaly na sto procent, zápach na ni útočil ze všech stran – pach smetí a moči smíchaný se štiplavou zimou časného rána pronikající okny v hale. I z druhé strany chodby cítila vůni jeho kolínské, ten nejnepatrnější závan jeho prosté mužnosti. Její uši zachycovaly vzdálený zvuk dopravy na nedaleké dálnici, škrábání pluhu na silnici dole, cupitání hlodavců v opuštěných místnostech…jeho tichý dech vytvářející ve vzduchu mlžný opar.


Na okamžik zavřela oči, nechala svou mysl, aby se vyčistila. Připravovala se na možnost, že najdou pohřešovanou dívku ve stejném stavu, jako ty před ní. Připravovala se na možnost, že, stejně jako u těch předchozích, i tady jdou pozdě.


A záchvěv znechucení jí sjel podél páteře.


Otevřela oči a našla ho ztuhlého na místě. Okamžitě si toho všiml, jeho vlastní pohled se setkal s tím jejím a uvědomil si, že něco je špatně. Byli téměř u dveří..natahoval se ke klice se zbraní v ruce.


Cvaknutí. Ozvěna. Otočila se.


Postava byla siluetou v okně, které otevřela čerstvému venkovnímu vzduchu – černé obrysy končetin a torza na pozadí růžovo oranžové oblohy.


Exploze zvuku ji na okamžik ohlušila. Krátký záblesk světla a zápach oleje ze zbraně. Koutkem oka zahlédla, jak sebou její partner škubnul jako loutka, které někdo potáhl za nitky. Příšerná karmínová skvrna se mu rozlévala po hrudníku, končetiny se mu rozlétly ke stranám a hlava se zaklonila. Jeho překrásné oči se rozšířily šokem a bolestí a prázdnotou rozbité skořápky.


V té chvíli se všechno protáhlo do nekonečně pomalého záběru, ve kterém se k němu otočila, její rty vyslovovaly jeho jméno a postava bez tváře se pohnula rychle jako stín. V dalším okamžiku, když odvrátila pohled od zhrouceného těla svého partnera a namířila zbraň,ji udeřil.


Její život se stal studií černoty.

*****


„Muldere!“ Její výkřik otřásl temnotou a ona se prudce posadila ve snaze utéct z beztvaré tmy neklidných vzpomínek. Srdce jí bilo tak, že hrozilo, že jí roztrhne křehkou schránku hrudníku a vyskočí ven.


Roztřesenýma rukama se natáhla pro zápisník. Prsty toužily napsat to jméno, hlava se jí točila a tváře měla vlhké od slz.


Naškrábala to slovo, sehnula se nad notes a rozvzlykala se – nekontrolovatelné nitro trhající vzlyky. Z očí jí proudila sůl a jak plakala, začalo jí téct z nosu. Ztrácela to…všechno. Nataženými prsty zachycovala pozůstatky snu, snažila se vybavit si jeho tvář, oči, kým byl. Bylo to tak důležité. Ale pak se to ztratilo, zanechalo jí v cárech smutku bez jakéhokoliv porozumění.


Zůstala sama se jménem napsaným na linkovaném papíře, představou mrtvého těla a pocitem zbraně ve své ruce.


Po nekonečných chvílích strávených tichým nářkem z bolesti, jejíž zdroj nebyla schopna určit, si otřela vlhké tváře cípem přikrývky a obtočila si paže kolem těla. V chladné místnosti jí naskočila husí kůže.


Po víc jak hodině se zvedla z postele ve svém nočním rituálu a sehnula se pro bundu v krabici. Se zmačkaným kusem oděvu pod hlavou si znovu lehla. Konečně se uvolnila natolik, aby mohla usnout.

*****


Linda si oblékala bundu. Brblala si přitom cosi o líných doktorech a o tom, že ji matka nevychovávala, aby byla holka bez pátků. Natáhla si palčáky, proběhla halou, zamávala na Meg a vykročila do studeného pondělního vzduchu.


Main Street byla jen o blok dál a někdo naštěstí konečně odmetl chodníky. Rozhlédla se na obě strany a rychle přešla zledovatělou silnici ke kavárně na protějším rohu. Pořád ještě nadávala na rozmazlené doktory, kterým se nezdá ta naprosto bezchybná káva na lékařském pokoji. Ne, oni musí mít kapučína a mocca a latté a kdo ví co ještě. Taky potřebují k té své až příliš dobré kávě sušenky.


Vstoupila do kavárny doprovázena zvukem malého zvonku nade dveřmi a závanem extra studeného ranního vzduchu. Párkrát přešlápla, aby zahnala zimu, která se do ní skrz oblečení zakusovala už jen po krátké cestě přes ulici, plácla sebou na stoličku u pultu a čekala, až se objeví Pat.


Podívala se nalevo a rychle si prohlédla zákazníky. Její pohled se zastavil na muži sedícím o pár stoliček dál. Na hlavě měl plno lesklých tmavých vlasů a na sobě měl dlouhý černý draze vypadající kabát. To se v Sommerville často nevidí. Ale co ji zaujalo nejvíc byl fakt, že byl k smrti nádherný.


Vůbec to nebyl její typ. Tíhla spíš k mužům, kteří nebyli tak očividně atraktivnější než ona. Ale ano, nádherný bylo přesně to pravé slovo.


Legrační. Nos takové velikosti by normálně tak pohlednou tvář, jako byla ta jeho, úplně zničil, ale v případě tohohle chlapa jí jen dodával na charakteru, šarmu a mužnosti, které by mohl rozdávat. Možná to bylo těmi ústy. Kruci, chlapi by neměli mít takové rty.


Tenhle fešák byl někdo, koho můžete vzít domů ukázat mamince bez ohledu na to, že vypadal utahaně, byl neoholený a vyčerpaný. Představovala si, že projíždí městem na nějakou důležitou obchodní konferenci a neměl čas se oholit.


Hmm. Dobře oblečený. Atraktivní. Nejspíš je to gay.


Odtrhla od něj pohled dřív, než si všimne, že na něj hledí, a začala poklepávat prsty na pult. Kde k čertu Pat vězí? Zahlédla špičku ženiny čepice skrz okénko do kuchyně.


Přistihla se, jak jí pohled znovu ujíždí na stranu. Tentokrát se na ni díval mnohobarevnýma strakatýma očima. Přistižena při činu.


Vykouzlila slabý úsměv a zadívala se zpět na pult. Trochu ji vyděsil. Bože. Proto nechodila s atraktivními muži. Příliš zatraceného tlaku.


Pat ji zachránila svým návratem z kuchyně.


„Ahoj, zlato! Velcí hoši chtějí svý kafe?“ zeptala se, upravila si brýle na nose a opřela se o druhou stranu pultu.


„Jo.“ Zkroutila rty a konečně si stáhla rukavice. Vzpomněla si, že má zlost. „Dej mi třikrát latté, jedno s našlehaným mlékem, a extra velké mocca. Jo a ještě sáček těch sušenek.“ Zavrtěla se na stoličce a vzdychla. „Zajímalo by mě, čím jsem si tohle vysloužila,“ zabručela.


„To proto, že ví, že jim neřekneš ne, drahoušku.“ Starší žena odcupitala ke kávovaru a otočila se k Lindě.


„Promiňte.“ Ježíši! Z jeho zastřeného hlasu jí běhal mráz po zádech. Otočila se a podívala se na něj. Uff. Zepředu vypadal ještě líp než z profilu. Pohnul se..po pultu před ni přisunul mapu.


Přinutila své oči jej opustit a zaměřit se na mnohokrát složenou opotřebovanou mapu New Jersey.


„Nevíte kde přesně je ředitelství státní policie? Vím, že je to někde tady..“ Zvednul obočí jakoby se omlouval, že ji obtěžuje.


Přitáhla si mapu před sebe a zamračila se. Věděla, že je to kdesi hned za městem. Ukázala prstem na linku dálnice 22, která jen těsně míjela Sommerville.


„Myslím, že je to tady. Vraťte se zpátky na Main Street a na další velké křižovatce odbočte doprava.“ Nehtem kopírovala linii papírové silnice. „Napravo budete mít hřbitov…projeďte kolem a pak už dorazíte na dvaadvacítku a někde tam to je.“ Skousla si ret a vrátila mu mapu. „Je mi líto, že nejsem přesnější.“


Zvednul ruku v jemném neskutečně unaveném  gestu.


„Ne. To bude v pořádku. Najdu to.“ Nemotorně složil mapu a v tu chvíli si všimla, že má levou ruku na pásce.


„Co se vám stalo?“ zeptala se dřív, než mohla zadržet vlastní jazyk. Všimla si, že se mu košile v místě srdce hodně zdvíhala, což naznačovalo, že má ruku důkladně zabandážovanou.


Zadíval se na zranění jakoby ho viděl poprvé. Ve smutných očích se mu na krátký okamžik objevil mráček. Dlouho mlčel.


„Já..jsem udělal chybu,“ zamumlal na konec. Temným hlasem.


Dobrý, Lindo. Teď si myslí, že jseš nějaká maloměšťácká slípka.


V tu chvíli před ni na pult položila Pat obrovský sáček.


„Šest dolarů, zlato.“ Žena se otočila k cizinci. „Potřebuješ dneska ještě něco, drahoušku?“


Muž postrčil svůj šálek od kávy a zbytek snídaně tvořené vajíčky a sekanou, které se téměř nedotkl, přes pult.


„Ne, díky. Jenom účet. Musím už padat.“


Linda vytáhla z kapsy peníze, co jí dal doktor Miller, hodila je na misku, zvedla se ze stoličky a popadla ten velký hnědý sáček.


„Dík, Pat.“ Natáhla si palčáky a znovu se zadívala na tmavovlasého muže. „Hodně štěstí. Doufám, že to najdete snadno. Někde tam venku to je,“ řekla.


„Děkuju…já vím,“ dodal potichu, téměř jako dodatečnou myšlenku. 


Linda vyběhla dveřmi, zavřela je ramenem a přitáhla si límec blíž ke krku, aby se ochránila před náhlým kousnutím studeného vzduchu.


Další úžasný první dojem zanechaný Lindou Garlandovou, pomyslela si sarkasticky když přecházela silnici směrem k nemocnici. Není pochyb, že se ho ten kousek třpytivé konverzace bude držet po zbytek života. Poznámka: Vzpomeň si na to, až tě příště napadne vyjít si s pohledným mužem.


Ani se ho nezeptala na jméno.

*****


Dohlížím na její záznamy tak pečlivě.


Dělám si podrobné poznámky a dávám pozor, aby byl u každé její reakce svědek. Později budu potřebovat potvrzení.


Léky, které jsem přiměl personál, aby jí dával, zabírají. Její „epizody“ jsou čím dál prudší. Řekl bych, že by se vystupňovaly samy, ale podomácku vyrobený koktejl drog, který jí dávám, stimuluje její septo-hippokampální dráhy. „Snové“ stavy způsobují, že s věcmi, které zažívá, bojuje. Tím či oním způsobem. Miluju, když jdou věci podle plánu.


Další důkaz, že má genialita sem nepatří. Že jsem lepší než celé tohle místo.


Ti ostatní neměli na počátku ztrátu paměti jako ona, ale jejich sny se stávaly mocnějšími. Mnoho z nich se stalo náměsíčnými, než..


Nedokončím myšlenku. Ti ostatní byli podřadní. Tentokrát je amnézie sama o sobě klíčem. Jsem si tím jist.


Včera během jedné epizody uhodila sestru a srazila ji na zem. Mám dobrý důvod, abych ji nechal na noc přivázat. Později se o tom nebude pochybovat a já budu moct nerušeně začít s injekcemi morfinu do její amygdaly, zatímco bude pod sedativy. Pro jednou jsem šťastný, že můj personál sestává z odpadu lékařských fakult.


Prostě vím, že ona bude tou, co uspěje tam, kde ostatní selhali.


Ona je klíčem k mému útěku.

*****


Další nekonečná noc o samotě. Ani vlastní vzpomínky jí nedělají společnost. Jen strašné rozházené obrazy, které neslibují uklidnění..jen mučení.


Leží ve své posteli, podivně rozbolavělýma očima zírá na paprsky měsíčního světla na stropě a honí záblesky poletujících dojmů, neklidná jako honící pes. Je čím dál tím těžší cokoliv zachytit. Mrtvý muž a pocit zbraně sevřené v ruce ji pronásleduje..ukazuje jí možnosti a její mysl přes to všechno nějak nemůže ty tečky pospojovat.


Občas má pocit, že zapomíná jen několik týdnů staré zážitky ze somersetské nemocnice. Jména a tváře se rozplývají, je těžké tomu vzdorovat.


Ale obraz jeho krví pokrytého těla ležícího před ní jí stále jiskřil v mozku. Přestože si nemohla vybavit jeho rysy, ani místo kde ležel. Třísky bolesti se jí zabodávaly ho hlavy, když zavřela zarudlé oči.


Ach, Bože.


Smutek, který cítila, se zredukoval na odbarvenou skvrnu slz na papíře notesu, do kterého napsala to jméno. Byl to jediný důkaz, že se z ní několik nocí zpátky stala hromádka vzlyků.


Bolest se kolem ní plížila, tiskla jí svaly a svírala ve svých kovových pařátech její srdce. Shlédla na svá připoutaná zápěstí a představila si krev zasychající pod obvazy, vytvářející jemné síťky mezi jejími prsty a usychající v tenkých liniích dlaní jako červená pavučina.


Ne. Pevně sevřela víčka a zaryla prsty do dlaní. Co když ten mrtvý muž, kterého vídává ve svých snech..co když je to ten, co ji unesl? Možná ho zabila. Nosila zbraň…byla si tím jistá.


Existovalo něco, cár naděje, který se obmotával kolem její krvácející duše jako balzám. Říkal jí, že ty tmavé vlasy a oříškové oči by jí nikdy neublížily. Nikdy.


S povzdechem, který otřásl jejím tělem, se položila na polštář. Cítila, jak se jí unavené oči klíží zdrogovaným vyčerpáním. Téměř každou noc od chvíle, co byla přijata do Essexu, byla její dřímota vyplňována katatonickými epizodami, které teď ovládaly její život. Nebyl to opravdový spánek a ona začínala pociťovat následky jeho nedostatku. Jak dlouho už to bylo, co naposledy skutečně spala? Proč ji její vlastní mysl nenechá odpočinout? Měly takhle fungovat ty léky?


A to násilí. Co to znamená? Proč si teď razilo cestu? Proč bojovala?


Jediná věc, kterou považovala za dobré znamení, byl fakt, že poslední týden se zdálo, že ty vize vytvářejí linii, spojují se, jakoby mapovaly nedávné události. První epizoda před všemi těmi týdny jí nabídla záblesky těch největších podivností. Věcí, kterým nemohla a nechtěla přisuzovat žádnou váhu. Muži, co zapalovali lidi dotykem. Příšery kráčející temným lesem s krvavě rudýma očima. Upíři bez svých špičáků.


Teď to vypadalo, že se její sny soustředí na určité místo…a zimu. To samotné jí naznačovalo, že se jedná o nedávnou záležitost. Během posledních tří nocí se ty vize odehrávaly pod šedou oblohou a na bílých pláních.


A stále měla to jméno.


Mulder.


Držela ho jako talisman, jako drahocenný předmět. Mulder. Vyslovila to v prázdné místnosti nahlas a uslyšela neznámý tón vlastního hlasu. Byl tak uklidňující. Obsahoval různé úrovně a odstíny, že si byla jistá, že by ji mohl buď osvobodit, nebo přivést k šílenství.


Myšlenky jí znovu začaly utíkat, její unavená mysl se odevzdávala do mlhavé náruče spánku a ona do ní vklouzla s krátkou modlitbou k jakémukoliv božstvu, které na ni dohlíželo, aby mohla celou noc odpočívat.

*****


„Jste si jistá, že je to jméno a ne něco jiného?“ zeptala se Linda spiklenecky se nahýbající přes stůl. V ruce držela zápisník.


Seděly v jídelně a jedly neslaný nemastný oběd sestávající z drůbežího vývaru a chleba. Nebýt toho, že Jane byla zabalená v bleděmodrém froté županu a ruce měla stále v obvazech, mohly klidně být jen dvěma přítelkyněmi sdílejícími pracovní stůl. Věděla, že vypadá příšerně. Pod nepřirozeně citlivýma očima se jí vytvořily podivné modřiny a její kůže byla tak bledá, že působila téměř průsvitně. Když se koukla do vyleštěného kovového plátu na stěně svého pokoje, všimla si nepatrné spleti žil pod bílou kůží na spáncích. A byla hubená. Tak hubená, že si mohla spočítat žebra.


Podívala se na Lindu, zasmála se jejímu smyslu pro dramatičnost a zavrtěla hlavou. Pokoušela se ignorovat záblesk strachu, který se Lindě objevil ve tváři pokaždé, když zaznamenala její přepadlý vzhled.


„Určitě je to jméno. Jen nevím, jestli křestní, nebo příjmení. Mám pocit, že je to křestní jméno,“ zamračila se. „Ale zní jako příjmení.“


Linda potřásla hlavou.


„Dobrá, tak je to jméno. A ještě něco, kromě toho?“ 


Jane zavrtěla hlavou. Nebyla připravená podělit se o pocit přítomnosti zbraně ve své dlani nebo pohled na jeho zkrvavěnou košili. Pokud ten muž byl vůbec Mulder.


„Kéž bych si z těch vizí pamatovala víc,“ řekla po milionté a soustředěně si zkousla dolní ret. Zírala na mastnou skvrnu na hladině polévky. Pohrávala si s nechutně vypadajícím kouskem kuřete plovoucím poblíž. Vzhlédla k ženě naproti a obočí se jí najednou stáhlo. „Lindo…“, začala a naklonila se dopředu, „neřekla jsem o ničem z toho doktoru Kuelmanovi, ale vím jistě, že mé sny začínají trochu navazovat.“


„Proč to neřeknete doktorovi?“ Linda se mračila.


„Já…já nevím proč. Jen mám pocit..“ na okamžik ztichla. Kousala si vnitřní stranu tváře, jakoby se jí nechtělo přisuzovat obyčejnému instinktu jakoukoliv váhu. „Vyzařuje z něj něco, z čeho mi běhá mráz po zádech.“


Sledovala, jak se Lindě zvlnily rty. Věděla, že se setře moc nechtělo ji sem poslat. Že by sem nejradši neposílala nikoho. Zajímalo by ji, jestli vzhledem k jejímu stávajícímu vzhledu byly Lindiny obavy opodstatněné.


Když Linda přijela, prohlédla Jane prsty. Strupy postupně tmavly. Bude trvat maximálně týden, než se sloupnou a odhalí cenné otisky pod nimi. Pak snad konečně bude moct kontaktovat někoho, kdo ji odsud odveze.


Jakoby v potvrzení té naděje začal nějaký muž ve špinavém pracovním oblečení výt a kopat do okna v divokých pohybech. Dva statní ošetřovatelé se na něj vrhli a sérií úderů ho dostali na podlahu. Linda začínala zuřit.


Když bylo po všem a ten stařec byl pryč, donutila se Jane odhlédnout a upřít pohled zpět na ženu, kterou hodlala požádat o obrovskou laskavost.


Linda si odkašlala a znovu se předklonila, než promluvila.


„Měla jste..“ trochu váhala, „Měla jste nějaké sny o tom, jak se vám dostaly na zápěstí a kotníky ty odřeniny? Pamatujete si vůbec na tu nehodu?“
 



„Ne.“ Janein hlas byl náhle ostrý. „Chci říct..nevím to jistě. Ale myslím, že žádná z těch vizí nesouvisí s tím, co mě dostalo do tohohle..“ shlédla na svá ovázaná zápěstí bělostně se skvoucí na modrém pozadí plastového stolu, „stavu.“


Jane mávla rukou v zamítavém gestu a znovu se podívala na sestru. Tvář měla zatvrzelou, jak se vracela nohama na zem, kde chtěla být.


„Řekla bych,“ pokračovala, „že ten Mulder je důležitý.“ Naklonila se blíž. „Myslíte, že byste se mi po tom jménu mohla podívat? Zjistit, jestli je z téhle oblasti? Třeba..“ odmlčela se, opřela se a sklopila pohled.


Ani se nezmínila o své největší obavě. O té, ve které si byla jistá, že je mrtvý.


„Je to hloupé, že? Asi se to za týden stejně dozvím…až mi sundají ty obvazy.“ Obě do otisků prstů vkládaly velké naděje.


Cítila, jak prsty ruky jemně obemkly tu její.


„Vůbec ne, drahá. Udělám to. Jestli žije tady, najdu ho.“


Zadívala se Lindě do očí a bázlivě se usmála.


„Díky..prostě vím, že on je klíč k tomuhle všemu. Nějak. Nejspíš můžu důvěřovat svým snům.“


„Doufejme, že to není ten chlap, co s vámi naboural,“ řekla Linda vážně.


Jane přikývla.


„Napadlo mě to. Ale něco mi říká, že to tak není. Věřím tomu…někde hluboko.“


Linda naklonila hlavu a přivřela oči.


„Řekla bych, že stále máte sílu své víry,“ usmála se.


A Janein svět se najednou otřásl a stáhl se do maličké tečky. A ona padala. Padala do ní.

*****


Probudila se s neskutečnou bolestí hlavy. Ústa měla plná kovové příchutě vlastní krve. Ze všech sil se donutila otevřít oči a zašilhat na své okolí.


Byla v zadní části dodávky. Ruce měla nepohodlně zkroucené za zády a spoutané. I nohy měla svázané a v ústech měla nacpaný silný plísní zapáchající hadr. Pod bradou cítila rachot pneumatik na asfaltu.


Pronikavý nasládlý zápach krve visel ve vzduchu. Trochu nadzvedla hlavu a rozhlédla se. Na rozpadající se špinavé rohoži na druhém konci ležely dva obrovské odpadkové pytle a v tmavém interiéru si všimla, že z nich prosakuje tmavá tekutina.


S dusivou hrůzou si uvědomila, že je to krev. A že ty pytle jsou s největší pravděpodobností naplněny ostatky Patty Hansonové, dívky, kterou se snažili zachránit včas seč mohli.  


Všechno.


Obětovala partnera…


…kvůli ničemu.


Přehrávala si v mysli ten okamžik, kdy padl pod drtivou silou výstřelu. Znovu pozorovala, jak se mu ta překrásná tvář odkrvila šokem a prázdnotou. Jak se jeho štíhlá postava svezla k zemi, když se kosti změnily v želé.


Ach, Bože. Tentokrát byl opravdu, čestně, konečně mrtvý. Střelen do srdce. Znovu pevně stiskla víčka a zablokovala myšlenky na realitu dodávky, ve které ležela, na mrtvou dívku rozřezanou na kusy kousek od ní, na partnera a milence, který zůstal vzadu.


Pomalu si začala uvědomovat, že dodávka zastavila, a rychle hodnotila situaci. Na truchlení bude čas později. Neskončí jako ta dívka. Zklamala by ho…a sebe taky.


Zadní dveře vozu se otevřely a dovnitř pronikl studený zimní vítr, ostrá vlhká vůně sněhu ji štípla do nosu. Byla noc, ale několik desítek metrů vzdálená lampa osvětlovala okraj dost široké, ale prázdné silnice. Neviděla ho, ale jeho tvář už znala. Prohlížela si fotku za fotkou. Fotky z dětství, ze středoškolské ročenky, dokonce i portréty pro modelingovou agenturu, co nafotil v osmdesátých letech. Znala ho dost dobře, predátora.


Popadl jeden z pytlů, vytáhl ho z dodávky a zanechal tak na koberci krvavou šmouhu. Vyskočil ze dveří a začal zápasit s váhou svého nákladu. Dech mu před ústy vytvářel obláčky páry.


Zalapala po dechu a posadila se. Jestli existuje šance, je to teď. Pokusila se doplazit směrem ke dveřím, ale škubla sebou, když ucítila stisk kovu na zápěstích. Kroutila krkem, aby se podívala. Neměla ruce jen tak svázané, byly kovovými oky připoutané k boku dodávky.


Spolkla paniku a rychlým zuřivým pohybem se zkusila osvobodit, otestovat sílu pout. Byla připoutána pečlivě. Žádné z pout nepovolilo ani o píď a ona na kloubech prstů ucítila teplý pramínek, který jí řekl, že se pořezala.


V zorném poli se jí mihl stín a ona obrátila oči, aby zjistila, že se vrátil. Okamžik tam je tak stál, na pěkné tváři se mu vlnil úsměv a v očích mu ďábelsky blýskalo. Pak se natáhl, chytil druhý pytel a vytáhl ho ven, stejně jako ten první.


Čistě se zbavoval důkazů. Zanechával je dálniční policii k dalšímu zmatenému vyšetřování. Udělej to, pomyslela si zběsile. Máme teď tvůj profil. Víme, jak pracuješ. Zahodit svou vizitku nám jen pomůže tě snáz najít.


Uvědomovala si fatální trhlinu ve svém smýšlení. Už nebylo žádné „my“. Ona a její partner se k polapení tohohle vraha dostali blíž, než kdokoliv jiný. Muž, co své zločiny beztrestně páchal deset let. Skoro to dokázali.


Ale skoro se nepočítá. Nebo ano? Zavřela oči při novém přívalu bolesti.


Zvuk kroků ji vyrušil a donutil podívat se ke dveřím, kde stál. Šklebil se. Odmítala přerušit s ním oční kontakt. Odmítala mu ukázat svůj strach, bolest a smutek.


Její odvaha jím nejspíš otřásla..jen trochu..a on zabouchl dveře auta a vrátil ji do temnoty. O chvilku později se dodávka znovu dala do pohybu.


A tentokrát tady nebyl její partner, aby ji zachránil.

*****


Měla další „záchvat“. Zatím nejhorší.


Včera večer jsem jí dal první injekci morfinu. Aplikoval jsem ji skrz měkkou tkáň v koutku jejího levého oka. Nedoufal jsem, že uvidím výsledky tak brzy. Intenzita jejího šíleného běsnění je něčím, co jsem neočekával. Morfin by její paměť měl potlačit ještě víc, vezmu-li v úvahu, že ho přidávám k tišícím lékům, které jí dávám už celý týden. 


Přišel jsem do jídelny a našel ji na podlaze v sevření třech svých ošetřovatelů. Ta žena, ta sestra ze Somerville, byla s ní. Trochu mě to znepokojilo. Nelíbí se mi představa toho, že můj subjekt má nějaké kontakty mimo Essex.


Její tělo stále bojuje a za tím modrým pohledem se nic neskrývá. Vykazuje téměř klasické příznaky záchvatu. Musím si to zapamatovat. Nečekané. Nic takového se s těmi Ostatními nedělo.


Kleknu si a rychle jí podám sedativa, dřív, než si ta sestra všimne, že tekutina ve stříkačce má poněkud odlišnou barvu. Není úplně průzračná jako normální sedativa.


„Nechápu to,“ žena odhrnula z tváře mého subjektu zpocené prameny vlasů. „Ty její epizody nikdy takové nebývaly.“ Podívá se na přímo na mě přivřenýma očima. „Co jí to dáváte?“


Naučil jsem se nedávat najevo nic než nevinnost a falešné překvapení.


„Nic zvláštního. Jen nějaká sedativa na uklidnění..aby mohla spát,“ řeknu chladně. Odmítám se nechat vyprovokovat touhle ženou, která by měla vědět, že se nevyplatí hádat se s nadřízenými. Je to jen sestra. Já jsem lékař.


Dlouhou chvíli na mě hledí a sílá, kterou držím svůj temperament na uzdě, začíná ochabovat. Co si to ta harpyje dovoluje?


„Proč jste jí to dal teď? Vzpamatovala by se…vždycky to tak je. Zdrogovat ji, aby byla poslušná, není cestou, jak jí pomoct.“


Zvednu se na nohy. Vím, že jsem vysoký muž. Čním nad ní.


„Nemyslím, že máte lékařský diplom, sestro Garlandová. Já vím nejlíp, co je pro mé pacienty dobré. V tomto stavu ohrožovala sebe i své okolí. Sedace byla jediným způsobem.“


Neodpovídá. Jen se na mě dívá. Jako kdyby mi četla myšlenky. Jako kdyby věděla. V očích se jí zračí podezření.


Ne. Nemůže to vědět. Nikdo to neví. Nikdo kromě Howarda. Zůstaň v klidu.


Cítím, jako mi v hlavě mí démoni tančí a skotačí a prosí, abych je vypustil. Lační po krvi. Utiším je zručnou rukou.


Později.


Později.


Místo aby mě dál mučila tím čarodějnickým pohledem, následuje ošetřovatele, kteří vynášejí můj subjekt ven. Jen ve dveřích se otočí a naposledy se na mě ohlédne.


Zůstávám v jídelně sám.

*****


Linda vyklouzla ze zimy. V náručí držela papírové tašky s nákupem, který zmáčkla, jak se opřela bokem do dveří, aby je za sebou zabouchla. Wonderbread zaprskal, když  si nemotorně zouvala kozačky, proplétal se jí mezi nohama a na kalhotách jí zanechal poprašek sněhobílých kočičích chlupů. Nepříliš něžně ho odstrčila a vešla do kuchyně. Náladu měla stále nebezpečně nízko, dokonce i po dlouhé zpáteční cestě a zastávce v obchodě.


Vybalila jídlo na linku, sevřela okraj desky a přinutila svá ramena k uvolnění. Napočítala do deseti. A znovu. To otevřené nestydaté zneužití léků, kterého byla svědkem, nebylo pravou příčinou jejího vzteku. I když předstírala opak. Ten skutečný důvod, přiznala si, byla vina. Vina za to, že tam Jane strčila. Že tam strčila aspoň pět dalších za tu dobu, co pracovala v Somersetu. Sama je tam zavezla.


Byla stejně vinná jako doktor Kuelman a jeho ignorantský personál. Věděla, že to místo je díra, ale stejně nic neudělala. Byla vinná nečinností. Ale ať se propadne, jestli teď nic neudělá.


Po dlouhých minutách snahy o uklidnění, když schovala všechno jídlo, co nakoupila, postavila vodu na čaj, přešla ke svému počítači a pustila ho.


Měla dva cíle. Prvním bylo podívat se po Janeině Mulderovi – to byl slib, který dala a který hodlá dodržet. Ale ten druhý byl v její mysli přednější. Chtěla vědět víc o doktoru Kuelmanovi. Chtěla znát jeho minulost, minulost v Essexu. To, jak zacházeli s Jane v jídelně, nebyl první případ týrání pacientů, který tam viděla. Ale konečně ji to rozzuřilo natolik, aby s tím něco udělala. A ta mladá žena vypadala děsivě. Co měly znamenat ty modřiny kolem očí? Podobné věci se vyskytují u zlomeného nosu, ale Janeina tvář vypadala netknutě, až na stále výraznou jizvu na čele.


Skutečnost, že záchvaty přerostly do stádia fyzických rozměrů, byla alarmující. Z toho, co věděla o pacientech s posttraumatickou retrográdní amnézií, mohla říct, že se jim paměť většinou vrátila v řádu týdnů. Jedna vzpomínka přinášela další a další a postupně jejich množství exponenciálně rostlo. Nikdy to nebylo násilné. Prostě se jim paměť vrátila.


Jane si nepamatovala nic. A místo toho, aby jí vzpomínky pomohly nalézt minulost, spíš ji potlačovaly.


Konvice zahvízdala a přerušila jí tok myšlenek. O pár okamžiků později seděla zpátky u počítače a foukala do horkého Earl Grey v šálku. Zapištění modemu ji přimělo zapnout vyhledávač.


Janeino jméno první. Mulder..to jediné měla.


Nejdřív použije normální vyhledávač a teprve pokud to nevyjde, zkusí online slovníky. A když ani to nepomůže, půjde do knihovny a probere telefonní seznamy. Jestli se dostane až tam, nebude to dobré znamení. Na východním pobřeží je určitě víc než jeden Mulder.


Zadala „Mulder“ do okénka v Lycosu a klikla..


..a okamžitě narazila na zlatou žílu.


Nejrychlejší pátrací úsilí v historii, pomyslela si s potěšeným úsměvem.


Ovšem pokud tenhle neustále zmiňovaný Mulder je ten, kterého hledá. Ježíši.


Počet odkazů se zvyšoval a zvyšoval.


UFO, MUFON, stránky týkající se vládních spiknutí. Jestli je to ten chlap, je to nějaký expert na praštěnosti. A úplně nahoře v prvním článku našla zaměstnavatele své kořisti.


Ježíši bylo správné.


Podívala se na hodiny a zjistila, že už je příliš pozdě, aby zavolala do FBI. Stejně by jí odpověděl záznamník. Není důvod, proč by ten telefonát nemohl počkat do rána. Jane nikam neodejde.


Naškrábala číslo na kus papíru a pokračovala v klikání. Bylo to příliš snadné, takže pátrala po dalších Mulderech v oblasti. Našla jednoho, nebo dva – osobní stránku Patty Mulderové s podivnými nekvalitními obrázky koček, a Jasona L. Muldera v Providence na Rhode Islandu.


Ten vypadal trochu pravděpodobněji než ten chlapík z FBI, ale když vytočila číslo, zjistila, že bylo odpojeno. Tolik ke snaze. Nikoho jiného neobjevila, aspoň ne v telefonním seznamu.


Usrkla si čaje, opustila pátrání po Mulderovi a začala s doktorem Kuelmanem. Online toho o něm nejspíš moc nenajde, ale pokud napsal nějaký odborný článek, mohla by o něm být někde zmínka.


Tentokrát se úspěch nedostavil tak rychle. Když končila s bezvýsledným klikáním, hodiny na přecpané polici odbíjely dvě ráno.


Chystala se hodit ručník do ringu, když při probírání článků v New England Journal of Medicine narazila na jeden datovaný do roku 1981.


Externí ukládání a zpřístupňování dlouhodobé paměti v parahippokampální oblasti a inhibiční efekt morfinu na prostorovou paměť. Napsal N.J.Kuelman


Se zamračenou tváří se probírala termíny, kterým rozuměla jen na základní úrovni, a pomalu začala získávat představu o tom, co se ten muž snažil říct. Jakoby jí na krk sáhla smrt. Frankensteinovská záležitost. Prohlašoval, že dokáže vyjímat, manipulovat a ukládat vzpomínky…zevně. Prohlašoval, že už to dokázal.        


Názor zbytku lékařského světa na jeho názory byl dostupný snadněji než jeho článek. Od 1981 mu bylo spíláno a byl označován za nebezpečného žvanila. Podvodníka a cvoka. Objevila zprávy o tom, že jeho granty byly zrušeny a zdroj financování vyschnul.


Dál už nenašla nic.


Kolem čtvrté konečně vypnula počítač a zůstala jen tak sedět u stolu, ztracená v myšlenkách, které ji upřímně děsily. Takže ten chlap byl trochu divnej. Ok. To neznamená, že je nebezpečný. Koneckonců vede essexskou nemocnici už dvanáct let bez problémů. Aspoň pokud je jí známo. Samozřejmě, že se k ní donesly zvěsti o nedostatečné léčbě, ale nikdo to neřešil. Jediní, koho tam posílali, byli bezdomovci a uprchlíci. Tihle lidé neměli nikoho, kdo by se za ně postavil.


Protřela si oči. Najednou ji zalila vlna únavy.


Spánek. Bude ho potřebovat, jestli má zajít ještě před službou do knihovny.

*****


Znovu ji udeřil. Temeno měla citlivé od bití. Takhle ten chlap pracoval. Věřil v získání ženy starověkým způsobem – kyjem do hlavy.


Zamrkala a uvědomila si, že už není v dodávce. Zvuk křesťanského rocku lehce duněl v horkém vzduchu prostoru a ona zahlédla za oknem po pravé straně zasněženou krajinu.


Byli teď v autě. Pravděpodobně v malém sportovním sedanu. Snažil se zmást své pronásledovatele. Podle toho, jak usilovně ona a její partner pracovali, aby ho dostali, soudila, že odvádí pečlivou práci.


Bez partnera za zády měla jen málo naděje, že by ji někdo našel včas. Tenhle chladný brutální zabiják vykazoval dost značné známky vychytralosti. Na rozdíl od většiny sériových vrahů nebyl tenhle muž vyšinutý. Nebylo pravděpodobné, že by udělal chybu.


Tupě zírala z okna, sledovala ploty, které míjeli na pozadí bělostných polí. Není to skutečné. Nic z toho. Fakt, že pod přikrývkou, kterou jí obalil, je pevně spoutaná. Fakt, že její věznitel je chladně zdravý vrah, který nejspíš právě teď fantazíroval o její pomalé bolestivé smrti.


Fakt, že její druhá polovina byla…mrtvá.


Legrační (jo, ha ha), jak je možné mít určitý aspekt života, který je tak moc vaší součástí a přitom není ve vás. Je to riziko nechat se takhle rozložit, dovolit někomu, aby si  nosil jednu vaši polovinu po světě. Když odejde, vezme si ji s sebou. Cítila se prázdná, nepopsaný papír…ztracená.


Zavřela oči a byla bezmocně vtažena zpátky k obrazu jeho těla padajícího nazad, s rudou dírou v hrudi a karmínem barvícím sněhobílou košili. Bylo to tak jasné, každý detail jeho postavy v okamžiku smrti. Proč jí vzpomínky nenabízely tu dobu, kdy mu poprvé opravdu otevřela své srdce?Ten pocit naprosté posedlosti, když zjistila, že on cítí to samé, že byl kompletní jen když byli spolu? Proč nemůže vidět jeho vizáž naplněnou výrazem, který si schovával jen pro ni?Proč jen musí vidět tu prázdnotu v jeho nádherné tváři?


Probral ji dotyk a ona okamžitě otevřela oči. Podívala se na stranu a viděla, jak se k ní její věznitel naklání. Jeho pohledná tvář byla zbavená jakéhokoliv smilování a z toho ji mrazilo. Promluvil a ta slova ji naplnila hrůzou a odporem. Varoval ji, aby u čerpací stanice před nimi zůstala zticha. Jeden chybný pohyb a donutí ji hodně litovat.


Napadlo ji, že by ji třeba zabil rychle. Čekal na ni její partner na druhé straně? Možná ho brzo uvidí. Nechala tu iracionální myšlenku, aby jí poskytla trochu klidu.

*****


V temnotě malého pokoje její vidina odplouvala do černoty. Neprobudila se, aby si zapsala, co si zapamatovala. Nemohla. Místo toho ležela pod vrstvami Kuelmanova drogového koktejlu, které ji pokrývaly jako led pokrývá hladinu jezera. Nemohla se probourat ven. Nemohla to ani zkusit.


Vzhlédla k chladivé modři nebe odrážejícího se od ledu jejího vlastního jezera a odplula do šera vzpomínek, kterým už dál nerozuměla.

*****


Linda vrazila do odpočívárny s unaveným stenem. Doufala, že se jí podaří si odpočinou dřív, ale byl to příšerný den. Když se po hodinách strávených v knihovně u mikrofiše dostala do práce, přivezli děti ze školního autobusu, který sjel ze silnice na kraji města. Nikdo nezemřel, ale pohotovost byla plná plačících dětí a nervózních rodičů. Vypadalo to jako opravdový masakr.


Svezla se na gauč a dala si chvilku, aby popadla dech. Zanedlouho už se natahovala přes stůl k telefonu a přitahovala si ho do klína. Ale nezvedla sluchátko. Namísto toho zavřela oči a zhluboka se nadechla. Mysl jí stále vířila věcmi, co objevila ráno v knihovně.


Staré výtisky místních novin jí nedaly prakticky nic, o co by se mohla opřít. Kuelman byl přijat do Essexu v roce 1987. Podle článku je absolventem prestižní lékařské fakulty v Harvardu a má specializaci v neurologii. Pochází z Hartfordu v Connecticutu. Pátrání v publikacích toho města však přineslo výsledky v podobě dost děsivého článku.


Když bylo Kuelmanovi třináct, stala se nehoda, během které byl zabit jeho bratr. Nic konkrétnějšího článek neposkytoval, protože místní úřady byly umlčeny. Mluvilo se o obvinění mladého Nelsona Kuelmana, protože to byl on, kdo byl s jeho bratrem ve chvíli, kdy ho našli, ale nepřišla žádná vysvětlení smrti Howarda Kuelmana. Byl prohlášen za mrtvého lékařem ze záchranky ještě dřív, než dorazili do nemocnice. Na chlapci nebyly žádné stopy, které by vysvětlily příčinu, a přestože pitva neodhalila poškození mozku, byl případ uzavřen jako mozkové aneuryzma.


Neměla ponětí, jak to souviselo s Kuelmanovým pozdějším zaměřením. Mohlo se stát, že smrt bratra ho prostě inspirovala k zabývání se mozkem. Ale znělo to tak podivně. Zajde do essexské krajské lékařské databáze. Už měla dost dobrou představu o tom, co hledat.


Otevřela oči a podívala se na bílý umělohmotný telefon ve své ruce. Byla ráno zaujatá pátráním po ďábelském vědci v Essexu, že málem zapomněla na Janeino tajemné jméno.


Aget FBI. Znělo to tak absurdně. Dlouhou chvíli jen seděla s rukou na sluchátku a bojovala s pocitem, že ze sebe udělá blázna před federálním agentem, který nebude mít potuchy, o čem to mluví. Konečně vytáhla papír, na který napsala telefon do Úřadu. Existovala šance, že to je ten správný Mulder…Fox Mulder (co je to za jméno?), přestože bylo tak zatraceně snadné ho najít. Nic nikdy nebylo tak snadné. Janein Mulder byl spíš tesař, nebo instalatér v jednom z těch malých městeček roztroušených po Jersey. To byla realita, ne život jakéhosi tajného agenta.


Opatrně vytočila číslo a poslouchala, jak telefon vyzvání. Odpověděl počítač. Poslušně si vyslechla možnosti a přála si, aby ta páska smýšlela o její inteligenci trochu lépe a nemluvila tak strašně pomalu.


„Federální úřad pro vyšetřování, u telefonu Jenny. Jak vám mohu pomoci?“


Domýšlivý tón.


„Zdravím, Jenny. Hledám Foxe Muldera.“ Chvíli naslouchala ťukání, asi do klávesnice, a pak se ozvalo:


„Tenhle agent není v současnosti přítomen. Mohu vás přepojit do jeho hlasové schránky?“ zeptala se pohotově.


Lindu napadlo, že takhle domýšlivě by nemohla znít ani kdyby jí zaplatili.


„No, ano. To by bylo…fajn.“ Kousala se do rtu a rychle se snažila ve svém unaveném mozku zformulovat zprávu, která by dávala smysl a nezněla jako od blábolícího šílence.


Pííííííp


„Ehm..no, zdravím. Ahoj. Jmenuju se Linda. Linda Garlandová…Pracuju jako sestra v lékařském centru v Somerville v New Jersey..(Jako kdyby potřeboval znát její životní příběh)..Vím, že tohle může znít trochu divně, ale dostanu se k pointě..(Jo, dej mu naději)..Ten..no..důvod,proč volám, je, že..(Ježíši, jak to jen říct?)..no, asi před měsícem jsme k nám na pohotovost přijali ženu..a ona ztratila paměť a…ehm…asi před dvěma dny si vzpomněla na jméno. Mulder. Tak…jsem to našla na internetu a my…já si myslím, že byste to mohl být vy..(Proboha, vážně zněla jako blábolící šílenec)..a tak, jestli víte, o čem mluvím…ta žena je dost drobná a má zrzavé vlasy..a“ Pííííííp

S překvapeným výrazem odtrhla sluchátko od ucha. Mluvila dokonce tak dlouho, že vyčerpala všechen čas. S povzdechem zavěsila a znovu zavřela oči. To bylo vážně na úrovni. Opravdu uhlazené. Obdivuhodné jak rychle dokážeš myslet, když jsi na nohou, Lin. Ani mu nenechala číslo.


Skousla si ret a zvažovala, jestli by mu neměla zavolat znovu a dokončit to blábolení. Ale tak…ten chlap je federální agent, měl by být schopen mě vysledovat, když jsem mu řekla své jméno a kde pracuju. Pokud zná Jane, bude se určitě zajímat a zavolá.


Položila telefon zpátky na stůl a vzdychla. Počká, než ten chlap zavolá, a teprve potom zkusí najít další Muldery.


Spokojená, že dělá pro Jane to nejlepší, nebo aspoň víc než ten neschopný šerif Lloyd, se napila vody z fontánky a vyrazila zpět k pohotovosti, poprat se s tou autobusovou nehodou.

*****


Myslím, že zítřejší noc bude ta pravá.


Přijímá léky extrémně dobře. Bez psychóz. Nejspíš to má co do činění s její už existující amnézií. To by mě nikdy nenapadlo. Možná, že je to osud, který mi dovoluje konečně dokončit mou práci.


Sedím ve své kanceláři a zírám na Howarda sedícího v křesle naproti mému stolu. Dnes ho nedoprovázejí žádné krvavé vize. Zajímalo by mě, proč je s sebou nevzal. Řekl bych, že neexistuje žádný soupis toho, co udělá mrtvý bratr.


Je to v pořádku, Howarde. Teď ti to vynahradím. Zítřejší noc bude triumfem nás obou.


Ještě jedna injekce morfinu dnes večer uvolní nervové dráhy…a udělá ti místo.


Z toho očekávání mám závrať. Už vidím ta uznání a omluvy, kterých se dočkám od všech těch lékařů, kteří mě shazovali. Bude to sladké, tak sladké, vidět obdiv v jejich očích.


Howard na mě dál hledí svým prázdným pohledem, nohama se téměř nedotýká země, odhalená kostnatá kolena má odřená a plná strupů, stejně jako to odpoledne.


Bylo mi patnáct a jemu třináct. Zrovna dostal nové kolo a chtěl jít ven a jezdit s kamarády na parkovišti o tři bloky dál. Podplatil jsem ho nabídkou, že mu dám přečíst všechny své drahé komiksové knížky, a on zůstal.


Jen malé píchnutí, Howarde. To jsem mu řekl. Kéž by zůstal potichu. Nechtěl jsem mu zavázat pusu, ale matka byla na dvorku a už dřív mě varovala, abych si nehrál s jejími ošetřovatelskými potřebami. Matka nebyla trpělivá žena.


Nevypadalo to jako dlouhá doba, než se mi Howard přestal pod rukama hýbat. Myslel jsem, že se konečně rozhodl spolupracovat.


Pamatuju si, že jsem přemýšlel jak dlouhá ta jehla je. Doufal jsem, že dost dlouhá. Mapa mozku ve škole mi dala představu o tom, kam jsem se potřeboval dostat. Použil jsem tu jehlu, pronikl jsem s ní skrz měkkou tkáň v koutku jeho oka a tlačil tak dlouho, dokud jsem si nebyl jistý, že jsem dost daleko.


Howard už se nevzbudil a niky nikdo nezjistil, co jsem udělal. Nechtěl jsem ho zabít..opravdu ne. Miloval jsem ho. Když se nad tím zamyslím, napadá mě, že by každému modernímu patologovi došlo, co se stalo, ale ve čtyřicátých letech byly takové detaily snadno přehlédnuty.


Zaženu vzpomínky. Byl obětován pro větší dobro. Jeho smrt se jednoho dne bude připomínat jako první krok v mém průlomovém objevu.


Zadívám se na sejf v protější stěně. Je to stále za těmi malými dvířky. Střežil jsem to celá ta léta. Těžko uvěřit, že skoro padesát let výzkumu a práce se konečně zúročí.


Obrátím pohled zpátky ke křeslu. Howard je pryč. Asi musel někde být. Asi si šel hrát s Larsonovými dvojčaty dolů na opuštěnou ulici.


Za oknem zapadá slunce a vrhá na sníh blýskavé růžové odlesky. Jediný dlouhý stín venkovní strážní budky se plíží a natahuje směrem ke mně.


Setřesu náhlé obavy, které ve zbytku času zbývajícího do mého triumfu nemají co dělat a začnu připravovat závěrečnou sérií injekcí pro můj subjekt před tou poslední, nejdůležitější. Zítra.

*****


Pouliční lampy vytvářely podél zasněžené aleje vedoucí k budově soudu překrásná kruhová jezírka světla. Linda spěchala a ve štiplavém nočním vzduchu za ní zůstávala stopa páry. Vyčerpání vykukovalo na okraji jejího vědomí a vysílalo hrozby, kterým nehodlala podlehnout. Zkontrolovala hodinky a uvědomila si, že má jen pár minut, než se Jerry rozhodne, že je ztracený případ, a odejde domů.


Vyšplhala po nízkých schodech ke skleněným panelům tvořícím dveře essexského soudního dvora. Přitlačila nos na studené sklo a zahlédla jedinou lampu na konci chodby. Zvedla jednu ruku v rukavici, zabouchala a naslouchala ozvěně rozléhající se ztemnělým koridorem.


O chvilku později už Jerry Sipowicz pospíchal po parketách s baterkou v jedné ruce a svazkem klíčů v druhé. Chodila s Jerrym na střední škole a i když byl teď ženatý a měl dvě děti, bylo jen málo toho, co by pro ni neudělal. Když mu odpoledne zavolala a požádala, jestli by ji nepustil do budovy, aby si mohla užít trochu večerního čtení, váhal, ale na konec souhlasil. Vždycky souhlasil.


Dveře se otevřely a on ji vtáhl dovnitř. Skoro jí vykloubil rameno.


„Pospěš si, než tě uvidí noční hlídač!“ syknul a zamknul za ní. V pevném sevření ji protáhl chodbou. Očima těkal napravo a nalevo, jakoby páchali nějakou kriminální činnost.


„Ježíši, Jerry, co vyvádíš? Na tomhle není nic ilegálního…prostě jsem se jen nedostala z práce dřív, než jste zavřeli.“


„Mohl bych kvůli tomu přijít o práci,“ štěkl, ale tón jeho hlasu se postupně změkčoval. „Jde jen o to, že jdeš pozdě a Mary na mě čeká. Víš, jaká je. Nejspíš si bude myslet, že někoho mám, když se o pět minut zpozdím.“


Linda trochu bezmyšlenkovitě přikývla. Její mozek už se zaměřoval na záznamy, která potřebovala najít. V kanceláři lékařské databáze byla tma, když ji Jerry otevřel.


„Můžeš sebou hodit?“ zašeptal. Zůstal stát u recepce a pravidelně se díval do chodby. Linda tiše procházely mezi registračkami. „Co vlastně hledáš?“ zeptal se a jeho hlas se odrazil od plechového nábytku.


„Důkazy,“ odpověděla a záměrně ho nechala tápat. Nechtěla začínat od začátku. Naštěstí už se neptal.


Kuželem světla z baterky přejížděla po cedulkách zdobících kovové tváře skříněk. Konečně narazila na sekci essexské oblasti. Vytáhla šuplík s označením 1981 a začala lovit.


Trvalo to skoro tři hodiny a Jerry ji tam nechal s klíčem a instrukcemi jak opustit budovu. Jeho nepřítomnost ztěží zaregistrovala. Po hodině pátrání se dostala až do doby, kdy Kuelman ještě v nemocnici nepracoval. Musela mít srovnání, aby se ujistila. Další dvě hodiny trvalo sesbírání dostatku důkazů. Hrůza v ní narůstala s každou uplynulou minutou.


Jak je možné, že se tohle dělo víc jak deset let, aniž by si kdokoliv všimnul? Přes 600 úmrtí za dvanáct let, to je skoro 50 mrtvých každý rok. Příčinu, která by vzbudila podezření, samozřejmě nikdo neobjevil. Ale jen ta frekvence…Jak to, že to nikoho nenakoplo? Odpověď už znala.


Essexská nemocnice byla nezisková nemocnice provozovaná státem hlavně za účelem péče o lidi, kteří neměli nikoho a nic. Koho zajímalo, jestli zemře bezdomovec? Koho zajímá, jestli zemře pacientka s amnézií bez jakýchkoliv příbuzných?


Nepochybovala, že v tom má Kuelman prsty. Prostě to věděla. Podle všeho toho, čeho byla svědkem jen za poslední rok, co do Essexu vozila lidi…a v souvislosti s jeho frankensteinovským výzkumem na fakultě…


Prokřehlými prsty zasunula vše na původní místo a zvedla se na nohy. Záda ji bolela a hlava se jí točila myšlenkami na to, co udělat dál.


Hned ráno pošle oficiální stížnost a zahájí tak proces proti Kuelmanovi a essexské nemocnici. Zažádá o povolení k dočasné péči o Jane Doeovou a mezitím ji z toho pekla vytáhne. Je přece registrovaná sestra s kvalifikací k domácímu ošetřovatelství. Nechají ji, když nebude žádat o peníze.


Pořád před sebou viděla, jak doktor zabodává do Jane stříkačku. Jen doufala, že není příliš pozdě.

*****


Budila se jen periodicky a z mozku měla zkalenou polévku. Obrazy tančily a rozpadaly se před jejíma očima jako kdyby někdo zmáčkl přehrávání na videu, pak ho zastavil, zmáčkl přetáčení zpět a pak rychle vpřed nezanechávajíc jí ani náznak toho, na co se dívá.


A ty obrazy jsou povědomé, uvědomila si s náhlým otřesem. Věděla, jak důležité bylo je všechny rozpoznat. Viděla toho muže s tmavými vlasy, ale tentokrát neměl na hrudi zvětšující se krvavou skvrnu. Usmíval se na ni. Říkal něco ironického, čemu se měla zasmát. Viděla ženu, o které věděla jistě, že je její matkou. Malý pes s oranžovou srstí pobíhal po pokoji. Muž v běloskvoucí námořnické uniformě. Znala ty věci…znala je.


Oči se jí pohybovaly samy, už nebyla schopná ovládat svaly. Něco je špatně. Instinktivně to poznala. V hlavě měla učebnici, ze které četla nahlas symptomy. Poškození mozku, poučoval ji vlastní hlas. Rozpad neurálních drah. Degenerace systému výbavnosti vzpomínek.


V pokoji byla sestra, ale její přítomnost byla jako když moucha naráží do okna. Nevěnovala jí pozornost. Zaměřovala se na vlastní nitro. Byla blízko. Už téměř ochutnávala svou totožnost pohupující se na druhé straně papírově tenké zdi.


„Probírá se, doktore.“ Hlas té sestry byl nepatřičný.


„Další injekci, Penny. Měla by být poslední před zítřejší operací. Připravila jste všechno?“


„Samozřejmě, doktore,“ odpověděl hlas.


Ucítila bodnutí, které ji poslalo zpátky do zapomnění, ale její mysl nepřestala bít do bariéry. Byla blízko, tak blízko…už nebyl čas. Byl to mužský hlas, který promlouval a povzbuzoval ji.


Bojovala.

*****


Když Linda konečně všechny byrokratické nesmysly, slunce už se dotýkalo horizontu. Papíry byly podepsány a komise kontaktována. Všechno to papírování, děsivé důkazy o tom, co se posledních dvanáct let dělo v Essexu, bylo odesláno ke Státnímu výboru pro ošetřovatelství k prozkoumání. A nejdůležitější bylo, že získala povolení, aby hned druhý den odvezla Jane pryč.


Nebe začínalo tmavnout hrozivými sněhovými mraky, když odbočovala k domu a bojovala přitom s tahem polozmrzlých pneumatik. Světlo bylo divné, růžové paprsky si houževnatě razily cestu padajícím sněhem a vytvářely na hromadách sněhu po obou stranách silnice strašidelné odlesky.


Před domem stálo zaparkované hnědé auto a ona jen stěží rozpoznávala osobu za volantem. Na čele se jí objevila vráska. Co teď? Jerry chce zpátky své klíče? Řekla mu, že mu je vrátí zítra.


Zahnula na krátkou příjezdovou cestu a vjela pod malou stříšku. Téměř nestačila otevřít dveře, když ve zpětném zrcátku zahlédla, že řidič hnědého auta kráčí směrem k ní. Nebyl to Jerry…a pohyboval se rychle.


Ve chvíli, kdy se natahovala pro klíčky v zapalování, jí hlavou proběhly ty nejděsivější scénáře, které kdy její učitel sebeobrany kdy nastínil. Ale když zahlédla jeho tvář, ztuhla.


První věc, která ji napadla, dost nelogicky, byla, že v kavárně nejspíš neudělala zase tak špatný dojem, jak myslela. Ale jediný pohled na jeho výraz a znovu ji napadlo, že se možná bude muset bránit. Pohled jeho očí ve ztrhané tváři naháněl hrůzu.


Uvědomila si, že instinktivně zalézá zpět do své malé Hondy a přitahuje si batoh k tělu. Sáhnul do kabátu, něco vytáhnul a pak už stál před ní a ona koukala na jeho fotku vedle úředního razítka a odznaku, který hlásal, že se jedná o federálního agenta.


Jedno mrknutí. A další. Jméno napsané černým inkoustem. Fox Mulder. Zapomněla na telefonát…zapomněla ve smršti nálezů o Essexu. Podívala se mu do tváře a setkala se se žhnoucí intenzitou jeho pohledu.


„Linda Garlandová?“ zeptal se. Hlas měl stejně zastřený, jak si ho pamatovala z kavárny.


Přikývla, přinutila své tělo vyprostit se z útočiště a zvedla bradu. Včera mu přece nechala ten zatracený vzkaz.


„Kde jste byl?“ zeptala se a založila si ruce na prsou. „Nepředala vám vaše sekretářka můj vzkaz?“


Ani si nevšiml, že promluvila.


„Říkala jste, že máte informace o mé partnerce. Ptal jsem se v nemocnici a tam mi řekli kde bydlíte. Nebyla tam.“


Od chvíle, co schoval odznak, se nepohnul. Vypadal, že je připraven otočit se a vyrazit do akce během vteřiny.


„Vaší partnerce?“ Nadzvedla obočí. FBI bylo to poslední, co by ji napadlo ve vztahu k Janeinu zaměstnání.


„Kde je?“ procedil mezi zuby. Zamrkala na něj.


„Byla odvezena do Essexu…chystala jsem se ji vyzvednout zí-“


Popadl ji za paži a začal ji vléct ke svému autu. Jeho stisk se zakusoval do svalů nad jejím loktem.


„Au! Hele, kámo, dej si pohov!“ Vytrhla se mu a zastavila se. Zírala na něj. Je to snad nějaký neandrtálec, nebo co? Očividně nechal všechny své komunikační schopnosti své partnerce. Jestli to opravdu byla Jane.


„Zavedete mě tam…hned,“ řekl se stisknutou čelistí. Všimla si, že měl levou paži stále na pásce pod kabátem a že měl ruku stisknutou v pěst. „Prosím,“ dodal a hlas se mu nepatrně zlomil.


Konečně zaregistrovala bolest skrývající se za jeho hnědýma očima a bledost kolem úst.


Přikývla, vrátila se ke svému autu, zabouchla dveře a následovala ho k cestě.


Jakmile byla připoutaná a auto se rozjelo pomalu padajícímu vločkami, otočil se na ni.


„Řekněte mi všechno.“ Byl to rozkaz.


A ona poslechla.

*****


Znovu vyměnili auta.


Venku příšerně sněžilo a on potřeboval každý kousek soustředění, aby mohl dávat pozor na cestu. Viděla, jak mu na prstech svírajících volant bělají klouby. Dlouhou dobu na ně jen tak zírala zarudlýma očima obkrouženýma purpurovou a černou.


 Po pronásledování nebylo ani vidu ani slechu. Nebyla naděje na útěk.


Útěk. Její mozek už na tuhle myšlenku dost dobře nereagoval. Co na tom, jestli se dostane pryč? Kam by se vrátila? Vypadalo to teď jako vzdušné zámky. Cosi vzdáleného a ne úplně reálného. Zdálo se, že její mozek si vzal za úkol otupit ji vůči nastalé situaci. A nejspíš to bylo to nejlepší, co mohla udělat. Otupělost znamenala, že zapomene, že on je mrtvý. Že tenhle vrah neměl kontrolu nad jejím životem a smrtí. Že nemá sílu udělat jí to, co udělal Patty Hensonové. Už si vzal to, co jí bylo nejdražší. Co byla v porovnání s tím fyzická bolest?


Nechala svůj pohled sklouznout z jeho prstů a zaměřila se na hypnoticky padající sníh osvětlený reflektory auta. Idylicky ji napadlo, že to vypadá jako hyperprostor. Uháněli pryč směrem k nějakému vzdálenému místu, kde se jí nemohlo nic dotknout nebo jí ublížit. Na místo, kde si nevzpomene na prázdnotu v jeho hnědých očích, když padal k zemi.


Sledovala, jak se k nim v protisměru přiblížila ostrá oblina. Aniž by zvážila následky svého činu, vrhla se na svého věznitele a stočila volant na stranu.


Auto dostalo smyk, pneumatiky se bezmocně pohybovaly po vlhkém povrchu namrzlé silnice a hledaly oporu. Zákon setrvačnosti převládl. Předmět v pohybu…


…a pak sjeli ze známé silnice do neforemné bělosti noci.

*****


Bylo to tady. Bylo to všechno tady, jakoby se to nikdy neztratilo. Každý bolestný detail jejího utrpení. A bože, tolik to bolelo. Bolelo vzpomenout si na smrt dívky, kterou se ze všech sil snažili najít včas. Ale nejvíc ze všeho bolelo to, že byl Mulder mrtvý. Agónie toho, že ona byla ta, co zůstala vzadu. Stačilo to na to, aby chtěla zalézt zpátky do té tmavé díry, kde se tak dlouho schovávala.


Ne. Věděla, že by to bylo marné. Rozhodně by ho to nevrátilo zpátky.


Ztěžka otevřela bolavé oči plné modřin a dech se jí zadrhl v hrdle. Jak se snažila dotknout se prsty obličeje, zarazily ji popruhy, kterými byla přivázaná.

      
 


Ztuhla, když se ve stínu nocí vyplněného pokoje cosi pohnulo a ona uviděla, jak se k ní po opotřebovaném linoleu blíží doktor Kuelman. Zamrkala a pokusila se promluvit, zformulovat slova, se kterými musela bojovat, aby se vyjádřila.


„Doktore Ku-Kuelmane?“ Hlas měla zhrublý a pomalý a nezněl moc jako její. Naklonil se nad ni a ona na tváři ucítila vlhkost jeho dechu.


„Ano, má drahá?“ zašeptal a rukou jí odhrnul vlasy z obličeje. Na chvíli ji zarazilo proč šeptá.


„Potřebuju..abyste…někam zavolal..“ řekla nezřetelně. „Zavolejte..“ Na čele jí naskočila vráska, jak se snažila vybavit si číslo. „410-546-7980..to je..telefon do Úřadu. Chtějte agenta M--“ odmlčela se a srdce se jí sevřelo bolestí. „Ne..ptejte se na..zástupce ředitele..Skin..nera. Řekněte..kde jsem..“ Oči se jí protočily snahou udržet je otevřené. Vybavit si základní slovíčka, která potřebovala, jí dávalo hodně zabrat.


Nepohnul se, dál na ni shlížel očima plnýma emocí, což ji mátlo. Díval se na ni s intenzitou, která ji téměř propalovala.


„Jak se cítíte, Jane?“ zeptal se.


Cože?


„Jmenuju se Dana..Katherine..Scullyová..“ protlačila zaťatými zuby a prsty se jí frustrací sevřely v pěst.


„Jak se cítíte, Dano Katherine Scullyová?“ opravil se a pozoroval ji z dost působivé výšky své osoby. V očích měl stále podivnou směs ospravedlnění a nicoty, která jí vháněla adrenalin do těla. Pohrával si s něčím v kapse.


„Já…cítím se…špatně. Jako…jako bych si nemohla…vybavit slova.“ Trvalo jí skoro minutu vyslovit tu jednoduchou větu.


„Báječné,“ vzdychnul. „Akorát nechápu, proč se vám vrátila paměť. Vůbec tomu nerozumím.“ Podmračený obličej se náhle změnil v další úsměv. „Ne že by na tom záleželo.“


Vytáhnul z kapsy věc, se kterou si pohrával. Byla to dlouhá podkožní jehla.


Zaznamenala délku a štíhlost hrotu a začala tahat za pouta. Krátce a trhaně dýchala. Existovalo jen velmi málo věcí, na které je potřeba tak dlouhou jehlu. A ona si nedokázala představit, jak by se uplatnily tady.


„Je mi líto, že u téhle budete muset být vzhůru, ale nedá se nic dělat, má drahá. Nebojte se. Budete díky tomuhle zapsána v lékařských análech. Nesmrtelná díky mé práci.“


Jedna jeho mohutná ruka ji popadla za čelist, zvrátila jí hlavu nazad a znehybnila ji.


A když se jehla přiblížila k jejímu pravému oku, s hrůzou si uvědomila, kam ji hodlá zabodnout.

*****


Linda se ohlédla přes rameno na agenta, když běželi matně osvětlenou chodbou. Následoval ji, používal ji jako honícího psa, aby našel svou kořist bez ohledu na překážky.


Cesta do Essexu jim trvala déle než obvykle. Sněhová bouře, která začala jako roztomilé maličké vločky vyústila v nejhorší vánici, jakou kdy v Jersey zažila. Donutila agenta Muldera řídit opatrně, zatímco Linda mluvila. Vykládala mu detailně o každém aspektu svého kontaktu s Jane.


Řekla mu všechno, dokonce i o zraněních, která ta žena utrpěla. Celou dobu mlčel. Mluvila o amnézii a „epizodách“, které Jan-Dana zažívala. A taky o snu, ve kterém si vzpomněla na jeho jméno. Pověděla mu o nemocnici a o důkazech, které odhalila stran doktora Kuelmana a jeho vražedného postupu v Essexu.


Byl zticha, ale klouby na prstech měl bílé jako kost a upřeně zíral do tmy bouře. Zaráželo ji, že v jeho tváři vidí něco podobného vině…sebeobviňování. 


Nechtěla nic vědět.


Když dorazili ke strážnici u brány, beze slova vytáhl odznak a ukázal ho Garymu, který se krátce podíval na jeho tvář a pustil je dál.


„Pospěšte!“ Jeho hlas byl napjatý téměř k prasknutí. Byla to první věc, co řekl od chvíle, kdy ji požádal, aby mu řekla, co se stalo.


Chápala jeho naléhání. Ona byla ta, která viděla ta čísla. A věděla, že tohle místo byla márnice maskovaná jako nemocnice. Mohla jen doufat, že Kuelman nepracuje moc rychle. Přeci jen viděla Jane před dvěma dny.


Když míjeli sesternu, ztrhla ze zdi kartu a začala v ní pátrat po jménu.


„Tady,“ řekla na konec a ukázala na zavřené dveře na konci chodby.


Agent Mulder vzal za kliku a zatlačil. Bylo zamčeno, stejně jako v případě všech dveří ve zdejší nemocnici. Bez rozmyslu do nich vrazil plnou silou ramenem.


„Scullyová!“ křičel a jeho hlas připomínal zuby od pily.


Zamrkala nad tou ztrátou kontroly a pospíchala zpátky k sesterně.


Poznala ve výrazu jeho očí zoufalství a běsnění a věděla, že za prvé neexistuje způsob, jak by mohl vyrazit dveře navržené tak, aby odolaly násilí, a za druhé mu ona nemůže zabránit, aby se o to pokoušel.


Sebrala svazek klíčů od zastrašené sestry za pultíkem a běžela chodbou k muži. Pořád se snažil vyrazit dveře a ona zpozorovala, že se mu na bílé košili nad srdcem začínají objevovat krvavé skvrny.


„Proboha svatého!“ štěkla na něj, postavila se mu do cesty a zamávala mu před obličejem klíči. „Uklidněte se!“


Nevěnoval jejímu doporučení žádnou pozornost a začal se prohrabávat jednotlivými klíči. Postupně je zkoušel, až konečně uslyšel cvaknutí, a rozrazil dveře.


Scéna, která se jim nabídla, je oba umlčela.


Místnost byla prázdná.

*****


Ta žena, Dana Katherine Scullyová, ležela na stole a hlavu měla upevněnou v držáku. Tohle byla nejchoulostivější část operace. Tady ztratil všechny předchozí subjekty, které to dotáhly tak daleko. Věděl, že může uspět, věděl to. Jen musí být hodně opatrný.


Ampulka jeho bratra ležela pečlivě zabalená na dně kapsy jeho bílého pláště připravená k použití, pokud uspěje. Věděl, že to tak bude. Zatím na všechno odpovídala tak dobře. Dostala se dál než 70% jeho subjektů. Dnes to přijde, cítil to v kostech.


Bzučení strojku na vlasy ho poněkud vyděsilo. Penny se bezcitně nahýbala nad ženou, aby jí oholila vlasy za uchem. Sledoval, jak se měděné prameny rozlévají po podlaze. Uchvacovala ho jejich zářivá barva, dokonce i ve světle germicidek. Jeden lesklý pramen přistál na malé noze v tenisce a on vzhlédl, aby uviděl Howarda zírajícího přímo na něj.


Bylo symbolické, že přišel. K žádnému z těch ostatních nepřišel.


Natáhl se a vzal do ruky vrták.

*****


Linda zadržela jednoho z ošetřovatelů dřív, než s ním její nový přítel praštil o zeď, a zjistila, že Penny, dlouho známá jako Kuelmanova staniční sestra, odvezla Jane Doeovou do operačního křídla.


Operace. Její vlastní pocit paniky pomalu dosahoval úrovně, na které se už vezl ten agent FBI.


Přestože rána pod košilí, v místě srdce, silně krvácela, skoro mu nestačila.


Operace. Bože. Před očima jí vyvstala jména všech těch mrtvých, které odsud odvezli. Téměř polovina jich zemřela na náhodné mozkové aneuryzma. Nepochybovala, že na nich Kuelman zkoušel ty svoje praktiky. Nepochybovala, že Jane se chystala následovat své předchůdce do hrobu.


Úder před ní ji informoval, že agent Mulder vrazil na první operační sál. Zašla za roh a uviděla, jak vystřelil ven. Trochu ji zamrazilo, když uviděla, že ve zdravé ruce svírá zbraň. Setřásl z ramen svrchník a nechal ho ležet za sebou na zemi.


Proběhl dalšími výkyvnými dveřmi.


Vběhl do místnosti a ona zahlédla jen jak se dveře otevřely a zase zavřely jeho energií.


Zaslechla výkřik. Zvuk hrůzy a zuřivosti. Slovo vyplivnuté jako střela ze samopalu. Srdceryvný pláč a vysoký zvuk připomínající vrtačku.


Proklouzla do otevřené místnosti právě včas, aby viděla, jak doktor Kuelman přibližuje hrot vrtáku k Janeině hlavě.


„Ne, vy to nechápete…já musím..“ blábolil. Vrták se dotknul kůže ženina skalpu. Ani nezahlédla, jak agent spustil zbraň, jen zaslechla výstřel.


Doktor se prohnul a bzučící vrtačka mu vypadla z ruky a ztichla ve chvíli, kdy uvolnil knoflík na rukojeti. Viděla rudou skvrnu na operačním oblečení v místě ramene. Tvář měl bledou šokem. Zavrávoral a svezl se k zemi.


Když se mu převrátily oči, mohla Linda odpřísáhnout, že spatřila obraz chlapce, snad jedenácti-, nebo dvanáctiletého, stojícího na mužem. V jeho dětských očích se zračil divně nechutný triumf.


Zamrkala…a chlapec zmizel.

***** 


Bolela ji hlava.


Nebyla to ale typická bolest hlavy. Bok hlavy ji bodal a tepal a drobné plamínky se jí rozlévaly ve kštici. Doktorský hlas v jejím nitru, který tak dlouho mlčel, tiše promluvil. Zevní poranění hlavy. Drobné.


Řasy se jí zachvěly a ona otevřela své unavené oči a uviděla Lindu nataženou v křesle vedle její postele. Četla knihu zábavně pojmenovanou „Jak najít muže vašich snů“. Nemohla si pomoct, musela se usmát a zamrkat oteklými víčky.


„On si najde vás,“ zaskřehotala. Hlas měla hrubý a tichý, jakoby ho dlouhou dobu nepoužívala. Kniha sklouzla níž a odhalila pár překvapených hnědých očí.


„Ja..Dano?“ Zaklapla knihu a odhodila ji na stolek. Naklonila se a zkřížila ruce na kolenou. „Jak se cítíte?“


Scullyová při té otázce zavřela oči. Jak se cítí? Pamatovala si teď na všechno. Na všechno. Dokonce i okamžiky před tím, než ji doktor dal to, o čem si myslela, že je poslední injekce. Nemohla potlačit drtivý pocit smutku, že je nějakým způsobem stále naživu. Vlastně se těšila na sametovou náruč smrti. Nemusela by myslet na to, že je Mulder pryč.


Zvedala se v ní děsivá vlna bolesti. Bude to těžké. Tak těžké.


Mohla jít dál bez něj, o to nikdy nešlo. Bylo jí jasné, že by to od ní očekával. A ona se vždy snažila naplnit jeho očekávání. Ne proto, že by od něj potřebovala potvrzení, ale protože kdyby nebyla tím, za co ji měl, zrazovala by sama sebe. Vždycky to byla jen teoretická otázka, nad kterou přemýšlela jen v největší temnotě noci, když on klimbal vedle ní. Protože ta možnost v jejich životech pořád existovala. Vždy. Smrt se vznášela nad nimi oběma a oni prostě žili každým společným dnem. Proplouvali záměrně událostmi a vírou života a akceptovali je.


No, tak se to konečně stalo. A tentokrát to byla ona, kdo zaostal. Nějak vždycky věděla, že to tak bude. Mulder v sobě měl příliš mnoho ohně, až přespříliš. Bylo nevyhnutelné, že jednoho dne jeho existence shoří jako tenká tříska.


Všimla si, že Linda neklidně poposedává.


„Jsem..v pořádku,“ řekla a znovu otevřela oči. Hrdlo měla sevřené slzami, kterým nechtěla dovolit uniknout. Bože, to bolí. Bolí to tak moc…ale ona…je v pořádku. V pořádku. „Na všechno si vzpomínám,“ zašeptala.


Linda natáhla ruku a dotkla se jejího čela. Nepatrný úsměv na Lindině tváři naznačoval, že nerozumí, nemůže rozumět, její bolesti. A že by nezlehčovala Daniny pocity tím, že by předstírala opak.


„Líbí se mi váš nový účes. Všechny holky v DC určitě hned poběží a nechají si oholit hlavu. Vypadáte jako ta Barbie, co jsem měla jako dítě, poté, co jsem našla máminy nůžky.“


Scullyová nadzvedla obočí.


„Cože?“ Komentář stran vlasů byl druhořadý. Jak se Linda dozvěděla, že je z DC? Zahojily se jí ruce? Podívala se na své ruce stále zabalené v obvazech.


Linda si její zmatení špatně vyložila, vytáhla zrcátko a Scullyová se přistihla, jak kouká na zbrusu nový vzhled á la Frankenstein. Vlasy za uchem měla vyholené až k temeni hlavy a kůži v tom místě překrýval silný obvaz.


Zamračeně se podívala na Lindu.


„Co se to sakra stalo?“ zeptala se a jemně se dotkla obvazu a kůže bez vlasů. Trochu si pamatovala jehlu…a doktora.


Sestra zlobně přivřela oči.


„To, co vám Kuelman provedl, dělal lidem už léta. Zvládl zabít přes 400 nevinných. Nepodařilo se nám toho z jeho sestry moc vytáhnout, není úplně nejbystřejší. Kuelman je mrtvý, ale my pořád pátráme po důvodu jeho jednání. To, že byl naprostý blázen, je jediná věc, kterou víme jistě.“


Scullyová zkřivila rty a složila si ruce na prsa. Pohled jí postupně tvrdl, jak Linda mluvila. Skutečnost, že unikla jednomu vrahovi, aby vlétla do náruče jinému, jí neunikla.


„Ten bastard očividně vpichoval morfin přímo do vaší amygdaly.“ Čelo se jí svraštilo odporem. „Je zázrak, že vám trvale nepoškodil dlouhodobou paměť. Doktor Miller vám dal několik glukózových injekcí, které většinu poškození napravily, ale asi budete mít trochu problém vzpomenout si, co se vlastně za posledních pár dní stalo.“


Scullyová se nadzvedla do nepohodlné pozice. Potřebovala zakrýt náhlé pálení slz v očích. Nenechala Lindu, aby jí pomohla. Kéž by se ztratily vzpomínky na tu chladnou opuštěnou chodbu v Baltimoru.


Linda jí položila ruku na rameno v náznaku sympatií.


„Já..tak moc mě mrzí, že jsem vás tam strčila. Váš stav je moje vina. Měla jsem podezření ohledně Essexu už několik let, ale nikdy jsem nic neudělala.“ Linda odvrátila tvář a zadívala se na bod na podlaze. „Měla jsem si uvědomit dřív, o co tam šlo.“


Zaměřit se na utrpení někoho jiného zdá se pomohlo potlačit její vlastní, zakrýt vlastní rysy pohodlnou maskou. Obtočila zabandážované prsty kolem Lindina zápěstí.


„Nemůžete se obviňovat za činy nějakého šílence. Zachránila jste mě…a já jsem vděčná.“


Linda na ni zamžourala.


„Já jsem vás nezachránila. To byl váš partner.“


Ta slova na chvíli nezněla vůbec reálně. Samozřejmě byla naprosto na místě, slyšela je tolikrát, ale teď to nebylo možné.


Zvuk dveří ji přiměl vzhlédnout a během milisekundy se z rozčarování dostala do naprostého šoku. Mrknutí ho neodválo z jejího zorného pole. Sevření na Lindině předloktí se stalo téměř bolestivým.


Měl na sobě nemocniční oblečení a ruku měl na pásce. Všimla si vypovídající boule obvazů v místě srdce. Upadla jí čelist. Ve všech končetinách cítila příjemné chvění. Byl to on. I kdyby byla slepá a hluchá a napůl mrtvá, poznala by ho.


„Muldere?“ Její hlas byl tak tichý, že si byla jistá, že ho slyší jen ona.


Linda se postavila.


„Jak to, k čertu, že jste vzhůru?“ zeptala se a výraz s zatáhnul jako nebe před bouřkou. Ta ostrá slova byla namířená na muže ve dveřích. „Doktor nařídil, abyste zůstal v posteli…“


Vůbec jí nevěnoval pozornost. Pohled měl upřený na Scullyovou. Byl naživu. Ach, bože. Bylo to…nemohla…nebyla schopná popsat pocity, které zaplavovaly její tělo. Znovu to oba dokázali.


Jedna obvázaná ruka se zvedla, jako kdyby měla vlastní vůli, a natáhla se k němu.


Linda byla zapomenuta a Scullyová ani nezaregistrovala, že se za ní dveře tiše zavřely.


„Scullyová…“ Měl tak tichý hlas.


A pak byl najednou tam, klečel u její postele s tváří v jejím klíně a zdravou rukou jí k sobě tiskl tak pevně, že skoro nemohla dýchat.


Projížděla prsty hedvábím jeho vlasů, přes hubená ramena, a přesvědčovala se, že je skutečný, že je celý. Viděla, jak mu slzy smáčí tváře a najednou ztrhla obvazy, aby ho mohla cítit pod hojícími se konečky prstů. Naplňovala citlivou kůži vlastních dlaní jeho tvářemi, přejížděla mu po rtech, po těch delikátních očních víčkách a jemné kůži na krku.


Vnímala jeho horké dlaně na svých bocích klouzající vzhůru k ramenům a hladící ji po pažích. Jeho rty se dotýkaly jejích tváří, ucha, očí…rtů. Byl opravdový. Byl živý.


Vzlykala skoro bolestně, stočila se mu do náruče a naslouchala překrásné jednoduché melodii tlukotu jeho srdce.


Znovu.


Smrt se znovu stáhla do svého koutku. Je pořád tam, vyčkává. Ale znovu poražená.

*****

Epilog


Linda si u vchodu unaveně oklepala boty, aby se zbavila nánosů sněhu. Na příští rok se vážně odstěhuje do Kalifornie. Vážně.


Nadhodila si krabici pod paží a zamířila k výtahu. Falešně si přitom broukala. Vklouzla do výtahu, zmáčkla tlačítko poschodí a opřela se o naleštěnou ocelovou stěnu. Zima nezima, je to pěkný den. Setkání s ředitelem nemocnice proběhlo nad očekávání dobře. Byl ohromen její iniciativou a postupem v případu toho, čemu se teď říkalo „Příšerná tragédie“ a za odměnu jí přidělil místo hlavní sestry na jednotce intenzívní péče a dokonce jí i zvýšil plat. Dost důvodů k úsměvu.


Výtah zacinkal ve třetím patře a ona svižně vykročila ven. Koupí si velkou televizi, rozhodla se. Vždycky po takové toužila. Ne, že by měla čas na ni koukat, ale Wonderbread určitě ocení nové místo k odpočinku.


Zaklepala lehce na dveře vedle sesterny a zevnitř se ozvalo tiché pozvání ke vstupu.


Vešla dovnitř a zahlédla obyvatelku pokoje a jejího nepovolaného návštěvníka.


„Nemůžete zůstat v té vaší zatracené posteli?“ zeptala se poněkud ostřeji a zamračila se na uprchlíka.


Pokrčil rameny.


„Nudil jsem se.“ Fox Mulder seděl v křesle vedle postele Dany Scullyové, bosé nohy měl natažené a opřené o pelest a metodicky přeblikával kanály na nemocniční televizi. Na klíně měl položené cosi, co vypadalo jako krabice bonbónů a prohlížel si jednotlivé kousky. Otvíral jeden po druhém a očividně pátral po něčem konkrétním.


Dana seděla v posteli a shovívavě na něj koukala. Na hlavě měla uvázaný pěkný žluto hnědý šátek, který zakrýval obvaz a oholené vlasy.


„Muldere, víš, že je matka poslala mně,“ řekla Dana a nakrčila čelo při pohledu na jeho systematické počínání.


„A taky je dostaneš,“ odpověděl a položil krabici zmasakrované čokolády na její klín. „Žádný není dobrý.“


Vzdychla a odstrčila sladkosti stranou. Očima se zabodávala do krabice, kterou donesla Linda.


„Co je to?“ dotázala se zvědavě. Linda si všimla, že přitáhla i pozornost jejího partnera. Jedno po druhém.


Vzala z víka krabice noviny a hodila je Daně na klín.


„Myslela jsem, že budete chtít vidět, jakou vám věnují pozornost.“ Na titulní straně New Jersey Tribune se společně s malou fotkou essexské nemocnice skvěla i její fotografie z průkazu. Titulek hlásal „Šílenec odhalen po desetiletí vražedného řádění.“


Dana nadzvedla obočí.


„Zmiňují vás tam vůbec?“ zamumlala a očima přejela článek.


Linda bez úsměvu pokrčila rameny.


„Párkrát. Tuhle část byste si měla přečíst..“ ukázala na druhý odstavec od konce. Obě ženy a muž stočili pohled do místa, kam ukazoval Lindin prst.


„..po následné záchraně a léčbě agentky FBI byl šerif Lloyd Parker suspendován ze své pozice bez nároku na mzdu, když si reportér všiml fotografie pohřešované ženy připnuté na nástěnce na policejní stanici. Ani šerif, ani jeho podřízení očividně nezkontrolovali tabuli s pohřešovanými osobami, dokonce i když byli konfrontováni s případem ženy, kterou nebylo možno identifikovat..“


Dana vzhlédla, aby se podívala na svého partnera…a k Lindině překvapení se oba začali smát. Sestra zavrtěla hlavou. Nejspíš byli oba příliš vyčerpaní na to, aby je to rozzuřilo tak, jak mělo. Položila krabici do nohou postele a odklopila víko.


„Hele, moje bunda!“ vykřikl Mulder, ale pak se odmlčel, když zpozoroval, že Danina tvář zbledla. Vytáhla bundu z krabice a pomalu do ní zabořila tvář.


Mulder si k ní přisedl a obtočil kolem ní svou zdravou paži.


Dokonce i když trpěla, vypadala Dana Scullyová pevně…silně…když byl její partner nablízku. Dokud je neuviděla spolu, neuvědomila si Linda, že ti lidé, které tak krátce znala, byli jen stíny vlastních osobností. Jen v přítomnosti toho druhého se stali celými.


 Mluvila s tou ženou včera a zrzka se jí svěřila, že se svým partnerem ještě nemluvila o zkušenosti s únosem..a s nemocnicí. Neřekla Lindě všechno. A upřímně, ona ani netoužila všechno vědět. Netoužila mít po zbytek života noční můry. Dveře vedoucí do temného života těchto dvou byly těmi, které chtěla nechat pevně zavřené.


Dana mezitím vrátila bundu do krabice a vytáhla poslední věc, kterou tam Linda umístila.


Zachmuřeně vytáhla silnou žlutou složku převázanou několika gumovými pruhy. Mulderova ruka jí sjela z ramen a nahnul se blíž, aby lépe viděl.


„Kuelmanovy poznámky,“ vysvětlila Linda. „Napadlo mě, že byste je mohla chtít. Jsou to samozřejmě jen kopie, ale vyšetřovatelé je našli včera večer v tajné zásuvce jeho stolu. Je v nich vysvětlení, proč dělal to, co dělal.“ Založila si ruce a pokračovala.


„Snažil se umístit to, o čem si myslel, že je podstata jeho zavražděného bratra Howarda, do někoho jiného. Byl si jistý, že dokáže transplantovat vzpomínky a tím pádem i identitu z jedné osoby do druhé. Vážně si myslel, že mozkomíšní mok, co odebral ve čtyřicátých letech bratrovi, to dítě oživí…ve vás. Všichni ostatní zemřeli ve stádiu, kdy se snažil vymazat neurální dráhy uchovávající paměť. Byl právoplatně šílený. Tvrdil, že celou dobu svého bratra vídal.“


Linda si netroufla zmínit chlapce, o kterém si myslela, že ho viděla na operačním sále. Tihle agenti by si mysleli, že je stejně šílená jako Kuelman.


„Myslel si, že může vzít vzpomínky jedné osoby a vložit je do jiné?“ Agent Mulder vypadal podivně fascinovaně. „Nejsem si ani jistý, že to funguje teoreticky.“


„Ten chlap byl magor, pane Muldere,“ otočila se na něj Linda a zvedla koutek úst. „Chci říct, zabil svého mladšího bratra, zavázal mu ústa a zabodl mu do mozku jehlu. Neměl byste u něj pátrat po rozumu, agente Muldere.“


Měla dojem, že Dana převrátila oči, než sundala ze složky gumičky a začala se probírat lékařovými zápisky.


„Viděl jsem ten pohled..“ upozornil Mulder a vyšpulil dolní ret.


„Jaký pohled?“ zeptala se nevinně Dana a s drobným úsměvem na rtech obracela stránky. Byl to první náznak skutečného úsměvu, který u ní Linda viděla od chvíle, co ji poprvé spatřila.


Upokojilo ji to. Dana bude v pořádku.


Chvíli je pozorovala, jak sedí na posteli s hlavami skloněnými nad poznámkami a tiše se dohadují s uklidňující lehkostí.


Uplynulo jen pár okamžiků a Dana začala tiše vyprávět. Linda věděla, že je to příběh, který nezačíná slovy „Bylo nebylo“, ale protentokrát má šťastný konec.


Pomalu vycouvala z místnosti nechávajíc je mluvit, nechávajíc Danu vypustit všechen strach a osamělost, které jí přinesl život bez identity, v soukromí. Nechala ji, aby to sdílela se svou druhou polovinou, aby už nikdy nebyla tak sama.


Potichu za sebou zacvakla dveře a odešla říct sestrám, aby na chvíli nechali pokoji 312 trochu soukromí.


Aspoň tak dlouho, jak dlouho trvá sdělit příběh o ztrátě a nalezení vzpomínek. A měla podezření, že až Dana skončí, bude jí její partner chtít taky něco říct.

